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A. lap megjeleni!! minden szerdán.

Királyi elismerés.
Nagytekintélyű államférfiunak ajka mon­

dotta, hogy a magyar főpapságot úgy, mint 
általán a kath. klérust azok támadják, a kik 
nemzetünk történetét nem ismerik Vagy azért 
támadják, mert félnek, hogy újabb lapokkal 
fogják gyarapítani a mi történetünket.

Mert a magyar kath. főpapság, klérus 
nem csak a múltban volt a magyar nemzet 
fentartója, erőforrása; nem csak a legutóbbi 
szabadságharezunkban hozta meg áldozatát... 
vérben, vaslánczok viselésével és erkölcsi-anyagi 
nagy kötelességteljesitésével. De most is . . . 
szemeink előtt, mikor a világháborúban oly 
mélyen belekapcsolódtunk . . . megjelenik a 
maga történeti jelentőségével, hivatásának 
erejével és nagy anyagi áldozataival is.

Igaz marad ma is a magyar huszáros 
közmondás, hogy azt a lovat szokták ütni 
leggyakrabban, a melyik — legtöbbet húz. 
Szót érthetünk ma is abból az i mert szálló 
igéből, hogy a darazsak és legyek azt a für­
töt, gyümölcsöt támadják, szívják, a mely a 
legédesebb és legértékesebb.

így mérlegelhetjük azokat az elszigetelt 
támadásokat is, melyek e nagy időben a 
nemzeti, csudásan egységessé forrt harmóniát 
megzavarni iparaodtak.

A mérlegre most a király is rávetette 
a maga súlyát. A királyi elismerés, a király­
nak a maga felkent kezével irt levele, a ma­
gyar főpapságnak érdemeit beillesztette a 
nemzet mai történetébe.

íme ... a legelső a magyar embernek, 
a nemzet első és legfőbb boájának ítélete;
„Dr. Csernoch János bibornok, eszter-

Muszita uralom után.
— Naplótöredék a háborús napokból. — 

Irta: Egy Irgalmas nővér.

VII.

Máramarossziget városa szinte felléleg­
zett a muszkák elfutása után.

Csönd lett a mi otthonunkban, kór­
házunkban is. De nyugalmunk nem tért 
vissza teljesen. Bizonytalanság borult lel­
künkre. A mi gyenge, hadtudományban já­
ratlan fejünkkel attól tartottunk, hogy az 
ellenség becsalja a mieinket a városba. A 
rémhírek újra szárnyaltak, jöttek. Hozzánk 
is elérkeztek. Senki sem tudta ... honnan ?

Ezeknek a híreknek hatása alatt attól 
tartottunk, hogy az ellenség taktikázik. Mert 
beszélték hogy a kozákok a közeli hegyekre 
vonultak.’ Ott helyezték el lövegeiket, egye 
nesen városunkra irányítva. Újra a bizony­
talanság 1 A bekövetkező veszélynek érzése 
váltotta fel a mi pillanatnyi örömünket.

Eljött az est. És mi nem tudtunk nyu­
galomra térni. Már nem is számítottuk, hány 
éjszakát töltöttünk virrasztgatva. Bementünk 
ugyan a hálóba, de ébren maradtunk. Min­
den zörrenóst, hangot sokszorosítva adott 
vissza a mi lelkűnkben az éjnek csöndessége.

Tizenegy órakor dobogást, kocsi zörejt 
hallunk. Tüstént a kapunál teremtek 
nővérek.

gonii érsek, Magyarország herczeg- 
prirnásának,

Esztergom.
Kedves Csernoch bibornok!

Élénk megelégedéssel vettem 
tudomásul, hogy a magyar római 
és görög katholikus egyházi nagy- 
javadalmasok a hadiállapot által 
előidézett csapások enyhítésére kö­
zös elhatározással eddigi adományaikon 
felül hárommillió korona hadisegélyt aján­
lottak fel, továbbá, hogy a pannon­
halmi főapát, a zirczi apát és a 
jászóvári prépost a Hadbavonultak 
Családjainak Országos Segélyalapja 
javára már előzőleg nagyobb össze­
gekkel adakoztak.

Ezen példás áldozatkészségért, a mely- 
lyel On és a többi egyházi nagyja- 
vadalmas újólag tanúságot tettek a 
trón és haza iránti hűségükről és a Ve­
lem S a nemzettel való együttérzésükről, 
teljes elismerésemet nyilvánítom.

Kelt Bécsben, 1914. évi deczem- 
ber hó 3-án.

Ferencz József, s. k.“
Nem kérkedünk a királyi, a nemzet 

legfőbb birájának Ítéletével. Magyar ember­
nek a kérkedés nem kenyere. Magyar ember 

• jussát, igazát védi .. . halálig. De ha egyszer 
megkapta ... igazságérzete kiegyenesedett. .. 
akkor megnyugszik és csendesen élvezi az 
igazság örömeit.

Még az sem fáj, hogy a magyar sajtó­
nak éppen azon részében, mely a főpapság 
és klérus ellen való támadásainak hasábokat 
engedett, a királyi elismerést ... a nemzet e 
történeti okmányát ibolyaként helyezik el — a 
szerény sarkokban. Égyik papfaló lap pedig 
éppen elsikkasztotta.

Oh . . . ez igazságnak sorsa.
De e történelem, innen, az elrejtett zu­

gokból szedi össze azokat az aranyszemeket, 
melyeknek világossága, fényessége mindig 
leragyog a nemzet egéről. A

A háború közelebb hoz. A hites 
morva posztóvárosban Brünnben pár hét le­
forgása alatt hatezer koronát gyűjtöttek össze 
egy szegény magyar bakának, akinek a föl­
robbanó gránát tüze kioltotta a két szeme 
világát. Csehek és morvák adták ezt a szép 
kis summát egy magyar legénynek. A brünni 
eset nem páratlan. Néhány hót előtt a derék 
gráczi németek indítottak gyűjtést ugyancsak 
egy sebesült magyar katonának, akinek a 
lábát amputálták. Égy mülábra valót akrtak 
neki összehozni, de olyan siiriin gyűlt a pénz, 
hogy nem csak egy mesterséges lábat vehet 
belőle a béna vitéz, hanem a falujában egy 
házat is. amelynek a tornáezán elüldögélhet. 
Csehek, morvák stájerek ritkán árasztottak 
el bennünket szerelmi vallomásokkal és úgy 
látszott, mikor arra is ráértünk, hogy egy­
mással veszekedjünk : mintha érzésben meg­
lehetős messze állanánk egymástól. De ime: 
a háború nem csak pusztít. Meg tudta tenni 
azt a csodát is, hogy egy megvakult katona 
világtalan szemével igazabban belátunk egymás 
szivébe, mint máskor a legnagyobb eltalálás­
sal és egy béna hős féllábán közelebb jutunk 
egymáshoz, mint mikor ezer egészséges láb 
fáradozik rajta meddő igyekezettel.

— Dicsértessék az Úr Jézus.,.
A mi katonáink hangjára, köszöntésére 

ismertek.
— Isten hozta magukat jó emberek, 

hős vitézek. Jöjjenek be. Hozzák csak be 
drága betegeinket, biztatták a nővérek őket.

— Még nem hoztunk beteget — vála­
szolták. Előbb szétnézünk, hogy nem marad- 
tak-e itt az ellenségnek rabló csapataiból.

Es nyomban átkutatták a kórház-telep 
minden zege-zugát. Aztán elsiettek. Mi is 
elszenderedtünk. Két órán át elég nyugodtan 
aludtunk.

Felvirradt október 7-ike is. Elvégezvén a 
jó Isten iránt való kötelezettségünket, az 
udvarra mentünk. Á lelkűnkben lobogó re­
ménység zaklatott, hogy hátha a magyar 
katonák megérkeztek. Sehol senki. Csend, a 
reggeli ébredés csendje mindenütt. De nem 
bitiem most ennek a csendnek. Jobban körül­
néztem és ime észrevettem, hogy a kapun 
egy magyar káplár jön hozzánk. Elébe sietek 
hát, de szinte visszabőköltem. Milyen ábrázat I 
Arcza, orra csupa korom. Ruhája sáros, vizes. 
Bakkancsa elnyűtt. De a szemében öröm 
ragyog. Egész lénye lelkes, biztató.

— Szalad a muszka — mondjü.
— De meddig szalad vájjon?
— Meddig ? Azt hiszem Muszkaországig 

meg sem áll. Sikerült nekik megfutamodni. 
Alaposan elláttyk kárpáti emlékekkel őket. 
Itt fekszik vagy 800 halottjuk a határban.

— Igazán? És szerettem volna ón is

„hurráh“-ot kiáltani, mint néhány nappal 
előbb a muszka orvos, aki mikor hallotta, 
hogy egy magyar csapatunkat foglyul ejtettek 
az orosz katonák, olyan nagy „hurráh“-ot 
kiáltott.

Nem volt reá idő, mert a káplár újra 
megszólalt:

— Jelentést hoztam arra vonatkozólag, 
hogy hozhatjuk-e sebesültjeinket?

— Hozzák, óh hozzák ! Hiszen mi rég 
várjuk őket.

A főnöknő már előbb kiadta a rende­
letet, hogy a pavilonokban fütsenek. Meleg 
szobákkal és forró húslevessel kell fogadni 
a betegeket.

*

Kevés idő múltán nővér ** az udvar 
léczkeritóse mellett sietve halad, hogy dolgai 
után lásson. Egy ozivil tkabátban levő férfiú 
kiált felé és integet is. A nővér bizony elég 
bizalmatlanul néz felé. De a ozivil ur kibon­
takozik felöltőjéből. Katona. Nyomban be­
mutatja magát. Ő osztrák tiszt. Katonásan 
elbeszéli, hogy alig tudta életét megmenteni. 
Az oroszok orozva támadtak rája. Át volt 
ázva. Kimerült, de ő azért tartotta magát.

— Imádkozzanak érettünk jó lelkek — 
mondotta és sietve eltávozott a csapatja után.

Mi is halljuk -már, a mint,az ellenséget 
üldöző csapataink átvonulnak. És csakhamar 
értesítenek minket is, hogy:

— Hozzák a sebesülteket!

v ...
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A férfi.
A római ifjút férfivá nevelték. Azért ta­

nulta a fegyverforgatást, ezért úszta át a Ti- 
bert és különösen — azért fejlesztették lelkét 
erőssé, bátorrá, hogy harciban és otthon egy­
aránt győzedelenire segítse — az ő hitük sze­
rint — az örök Rómát.

Erő, bátorság és lélekjelenlét jellemezte a 
„vir bonus“-t, az igazi romai férfit.

A harczokban rettenthetlen. Az otthon 
maradottak még ősz fővel is egyek a hadak­
ban küzdőkkel. Nagy, szédítő eszméjüket — a 
világ uralmat — minden római czivis lelkében 
hordozta és érezte, hogy ő részese az eszmé­
nek valóra váltó törekvésében.

A magyar történelem is ilyen férfiakat 
mutat fel. Es ha magyar ifjút nem is azért ne­
velték férfiúvá, hogy világuralomról eszméljen, 
de beleöntötték a leendő férfiúba azt a kiirt- 
hatlan hitet, hogy a magyarnak itt élni és 
halni kell. Hogy e nemzetnek küldetése van. 
Missióját teljesítette a múltban és megfelel e 
nemzethivatásnak a jelen és jövőben is.

És e hit, e belénk oltott eszme nem áb­
ránd, nem álom. Valóság. Északon és délen .. 
férfiak küzdenek. Azért szállnak szembe az 
ellenség óriási tömegével; azért daczolnak hi­
deggel, viharokkal; azért kúsznak a kárpátok 
jeges hegységein, azért ejtik bámulatba a vilá­
got, mert magyar férfiak.

Férfiak nemcsak nemük, de cselekede­
teik, erős karjuk, halált megvető bátorságuk 
és törhctlen lelki erejük miatt is.

Es azt az ítéletet nem csak a nemzet 
hozza meg. Ellenség, szövetséges . . jó barát 
és méltatlan ellenfél kénytelen elismerni.

Fájdalom, hogy a hősök mellett, az igazi 
férfiak dicsőssé'ges verőfénye nyomán . . . gyáva 
emberek is maradtak itthon. A gyáva, a férfiatlan, 
a minden lelkierő és férfiasság nélkül való — 
magyarok.

A kik nem méltányolják a mi hőseinknek 
tetteit, hozott óriási csudás áldozatait. A kik 
nincsenek eltelve az általános, az egybevető, 
kézzel fogható eredmények értékétől. A kik né­
mák és kicsinlők, hitetlenek, ha győzelmi hírek 
érkeznek, de hangosak és csóvavetők, ha a há­
ború koczkája egy-egy fordulatot vet a pletyka 
piaczára.

Ezelc nem férfiak!
Ezek a nemzetnek, a hadviselésnek ve­

szedelmes elemei. Nem is pessimisták, de pegy- 
hüdisták, a kiknek talán izmaik duzzadnak az 
erőtől, az egészségtől, de lelkűk összetört vagy 
elpetyhüdösödött. A kik nélkülözik a morális 
erőt, a hitet, a kétségbeesést feltartóztató lelki 
energiát és hadseregünkbe vetett jogos vára­
kozást.

A férfiatlan férfiak nem tudják értékelni 
sohasem a férfias férfiakat. Sőt megrontják az 
itthoni közvélemény látását is. Ezek a mi le­
győzhetetlen ellenségünk. A mindent jobban 
tudó elméleti hősök. A kik szinte kéjelegve 
keresik a hivatalos jelentések közt való rejtel­
meket. A kik gyanakszanak még abban is, 
hogy Valamit hinniök szabad. A kik tehát soha 
nincsenek megelégedve. A diadalokra keserűen 
mosolyognak, a higgadt és józan Ítéletekre . .. 
lángba borulnak . . .

A férfi még a rossz, gyászos híreket is 
büszke fájdalommal fogadja és lelkében mérle­
geli az esetet, melyre nyomban ráömlik a be­
következő fordulat napsugara. A férfiatlan férfi 
szinte kárörvendő gunykaczajjal dobja a csó­
vát, hogy felperzselje, .elgyujtsa mindazoknak 
lelki nyugalmát, a kikkel csak találkozik.

A férfiatlan férfi pedig nem a nemzet 
sorsát félti. Nem a nagy nemzeti veszedelemre 
gondol, még a győzelemre sem. Ő magát 
helyezi a világháború közepébe. A maga élete, 
a maga vagyona, a maga személye, kényelme 
és védelme az ő lénye középpontjának. Ő ta­
lán csak akkor volna nyugodt és elégedett, ha 
hadseregünk minden katonája ezt a várost vé­
deni, a melyikben ő lakik. Azt a házat, a hol 
napi kényelmével élhet.

A férfi legyen férfi. Egészséges lelkű, 
morális erőkkel és egyéni értékekkel felvértezve. 
A férfi, ha itthon kell maradnia . . . férfi ma­
radhat munkában, a telkeknek fentartásában 
és részese a férfiaktól vívott győzelemben, (br.)

Lükö Béla dr. Büszkén mondjuk ki 
és Írjuk le ezt a nevet. És emlegetik nem 
csak itt Szatmámn és vidékén, hanem az 
elismerés, a hála, a megmentett életeknek 
diadalmas érzése szárnyaira vette mindenütt, 
a hol a rpi hadseregünknek vitézei vagy 
visszatértek az otthonba vagy elmentek újra 
a csaták tüzébe. Lükö Béla neve fogalommá 
lett. A sebészetnek csudálatosán megnyilat­
kozó győzedelme, előrehaladása — a vidéken. 
Tehetség, ügyes, rátermett kéz, lelkiismeretes 
tanulmány, gazdag tapasztalat, szerény és 
mégis lobogó lelkesedés, higgadtság és önbi­
zalom megmutatták Lükő Béla dr. egyénisé­
gében, hogy itt a vidéken is támadhat, nőhet, 
izmosodhatik erő és szakértelem ; és a tudás, 
a meglepően gyakori és feltűnő eredmények 
nem lehetnek az orvosi tudományban sem 
— a főváros monopóliumai. A makacs köz­
tudatot, hogy amint nagyobb „baj“ van, a 
fővárosba kell rohannunk, legyőzték a látható 
a kézzel fogható eredmények. A bizalom 
nehezen indult, de annál gyorsabban izmo­
sodott. Most pedig a harezok idejében, mikor 
sose látott, tapasztalt sebészeti jelenségek 
döbbentik meg a legtapasztaltabb orvosokat 
is: Lükő Béla éles látásának, a sebészeti

szakmájának gazdag világa tárult fel. Pedig 
őt a háború, mint közkatonát, bakaorvost 
találta. És az egyszerű bakaorvosnak éppen 
a katonaság, a sebesültek, a sokszor remény­
telen esetek tűzik az elismerés csillagát fel. 
Idegen nemzetiségű katonák éppen úgy, mint 
a mi magyar vitézeink Szatmárra kívánkoz­
nak . . . Lükő Bélához. Tőle várják csak a 
meggyógyulás lehetőségét. Itthonról más vá­
rosba rendelik. Ott is csudálaltal, bizalommal, 
hittel vannak eltelve iránta és rajokban ki­
sérik haza, Szatmárra, hogy remélhessenek. 
A közkatonának nehezebb feltűnni, kitünte­
tést nyerni, mint a nagy hadvezéreknek. A 
hadvezérek ezren vannak. A közkatonák 
millióan. A harczi dicsőség közvetlen. A sze­
retet harczának hőstettei csak lassan érnek. 
De megérnek. Közlegény dr. Lükő Bélának 
érdeme is megérett — a hadvezetőség előtt 
is. Emberfeletti derék tevékenységét végre 
jutalmazzák. Segédörvossá nevezték ki a 
szatmári tartalék kórházhoz — hadnagyi rang- 

I gal. Legyen ez az előléptetés a további ál­
dások forrása.

A szocziális tevékenység. Mindazo- 
' kát, kik a szocziális tevékenységtől várják a 
: jövőnek jobbra fordulását — bizonyára érde- 
I kelni fogja, hogyan vélekedik az uj pápa a 

pap mai, mostani időkben váló hivatásáról. XV. 
Benedek pápa ugyanis a minap fogadta ki­
hallgatáson a vatikáni, lateráni és leonini 
szeminárium növendékeit. A Szentatya meg­
ható szeretettel szólott az ifjú levitákhoz. 
Irántuk való gondjait a szerető édesanya 
gondjaival hasonlította össze. Szent Pál sza­
vaiból kiindulva azt fejtegette, hogy misszió­
juk, hivatásuk nem individuális, hanem szo­
cziális jellegű. S azzal zárta szavait, hogy 
mint pápa és mint a lelkek őrzője, szivére 
szeretné ölelni minden egyes ifjú oltártest­
vérét. A pápának melegségtől, az emberek, 
a társadalom szeretető tői sugárzó szavai egész 
határozottan megjelölik azt az irányt, melyet 
a magyar kath. papság úgy az egyházi, mint 
a nemzeti munkában, a társadalmi téren is 
követett, követ. Azt a kialakult erős és 
határozott kívánságát, sőt követelését erősíti 
meg.ő szentségének bölcs intelme, hogy a 
pap, főleg a lelkipásztor nem szoritkozhatik 
tisztán egyéni, szorosan vett papi kötelességei­
nek teljesítésére. Nem elégedhetik meg azzal 
a lelki világgal, a mit híveivel a templom­
ban élt át; hanem tevékenységének, buzgal­
mának, befolyásának, irányításának szélesebb, 
tágabb körre kell terjednie ős a szocziális 
tevékenységekben kell megnyilvánulnia. Az 
a fegyver, mely a papságot tisztán a temp­
lom falai közé akarta szorítani, kihullott az 
egyházat ostromlók kezeiből. Sőt ma már 
éppen azon rágódnak a papságnak ellenségei, 
hogy a papság a társadalmi tevékenységtől

A ki csak tehette és az udvaron meg­
hallhatta a hirt. .. futott, hogy fogadhassa 
betegeinket.

A mily gyorsaságot a tevékenységben 
ember el tud képzelni, oly készséggel és 
igyekezettel állunk talpon. Úgyszólván ne­
hány perez múlva meleg szobában pihentek 
a sebesültek. És csakhamar el is aludtak. 
Milyen mély alvás volt ez I Szótlanul, még 
a suttogást is kerülve, lábujjbegyen jártunk 
közöttük, körülöttük. Fegyvereiket összeszed 
tűk és elrejtettük. Más időben talán hozzá 
sem mertünk volna nyúlni. Most m inti a ezek 
a fegyverek barátaink, védelmezőink voltak 
volna. Ruhájukat a katonaorvos rendeletére 
batyukba kötöttük, ágyuk alá tettük. És őr­
ködtünk felettük, szinte lestük lélegzetüket.

Egy-egy szabad perczet csíptünk csak, 
hogy a kápolnába mehessünk. Hiszen még 
mindig átéreztük, hogy a jó Isten közvetlen 
segítségére van szükségünk. Kitártuk karjain­
kat, úgy imádkoztuk a zsoltárokat.

Es úgy megnyugodtunk 1 De a másik 
pillanatban mar betegeinkre gondoltunk. Fél­
tettük őket. Ha vi sza jő az ellenség: mi 
les szegény vitézekkel ?

De feltűnt nekünk, hogy aránylag igen 
kevés sebesültet hoztak. Szinte lehetetlennek 
tartottuk, hogy az ilyen bősz csatákból csak 
ennyi sebesült került volna ki.

A főnöknő lelkében aggodalmak zsong­
tak. Látományok nyugtalanították ...

— A harctéren sok sebesült maradhatott!
E fájdalmas gondolatra, érzésre nyom­

ban azt veszi tervbe, hogy kimegy a harcz- 
térre. Már hallottá is, hogy bizony ott még 
maradtak sebesültek.

A nővérek szinte megiitődtek. Kérlelik 
a főnöknöt, hogy ő ne menjen. Itthon nagy 
szükség van reá. A ház lelkének itt kell 
maradnia.

— No, no menjen jó mater, főnöknő. 
Maradjon itthon ...

Nagy nehezen beleegyezik.
De nyomban előállanak a nővérek. M* 

és ** kérik is a főnöknőt, hogy engedje őket 
a hareztérre.

Jó megfontolás után a mi anyánk en­
ged a kérésnek.

Elindulnak tehát... Gyalog Szlatinára. 
Milyen ut volt ez, jó Istenünk I Az eső zu­
hogott. Bokáig érő sár.... De mentek, ha­
ladtak az Ur nevében, a haza szent köteles­
ségében.

A szlatinai hídhoz érnek. Igazolásra 
szólítják fel őket. Igazolás? Hát mit tehettek ? 
A kórház pecsétjével ellátott vöröskeresztes 
karszalagjukat mutatják. A lovas tiszt meg­
hajtotta magát, köszönt és elvágtatott.

A nővéreket, miután a hídon átmentek 
meglepetés éri. Az olóbiik tárult hareztéren 
több ezer főre menő, csatára készülő katona­
ságot találnak. *

Tehát ök is a harcz elé érkeztek. Az

ágyuk feléjük meredeznek. Szinte mosolyogva 
mentek oda. Az ágyukkal foglalkozó tüzérek­
kel váltanak szót. A kik értésükre adják, 
hogy rövid fél óra múlva egy kis tűzijáték 
kezdődik. A szembe levő hegyeken rejtőznek 
a kozákok. Nekik fog szólani ez a kis tűzijáték.

— Maradjanak itt a nővérek — biztat­
ták a tisztek a mi testvéreinket. Ilyet még 
soha sem láttak. Ne féljenek 1 Ezek az ágyuk 
minket nem bántanak.

A nővérek azonban látták, hogy — hála 
Istennek — az ő segítségükre itt közvetlen 
szükség nincs; azokat az állítólagos sebe­
sülteket nem látják : megköszönték a szives 
biztatást, nem kívánták látni a tűzijátékot. 
Köszöntek és visszafordultak. Haza érkezve 
egyenesen a „szántóba“ mentek. Mert úgy 
össze áztak-fáztak, hogy szinte féltenünk kel­
lett egészségüket. Elomónyiiket vacsora alatt 
beszélték el nekünk.

*

Alig bukott le a nap kora estére, már 
hoztak ismét sebesülteket. A szlatinai orvos­
nak fia kisérte el őket, mint katonaorvos. 
Olyan fáradt, kimerült voltl De a derék 
férfiú pihenésre gondolni sem akart. Hanem 
fáradhatatlanul járt-kelt egyik pavillonból a 
másikba. Arczán öröm, megelégedés sugár­
zott. Es úgy hálálkodott annak tudatában, 
hogy betegei ilyen jó, biztos otthonban 
vannak.

Késő este újra hoztak egy nehezebb
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húzódozik. így változik — világ. De a ma­
gyar kath. papság, megérti és ismeri ezt a 
változott világot. És tudja, hogy az 6 misz- 
sziója, hivatása nincs ellenkezésben a társa­
dalom tisztességes, örök erkölcsi alapokon 
fejlődő szocziális törekvéseivel. Sőt éppen 
hozzá tartozik. Éppen a mostani idők mutat­
ták meg, hogy a papság hivatása, munkája, 
tevékenysége, lelkének minden gondolata, 
érzése és akarata mily szépen, csudásan ol­
vad bele az egységes nemzeti életbe. Egy 
szív — az egész nemzet, mondotta a minap 
a herczegprimás a főrendek házában. A nem­
zet még sohasem volt úgy összeforrva, mint 
most. Az egész nemzet háborúja ez. Min­
denki kiveszi a maga részét. Joggal mond- 
hatta volna a prímás: a kath. papság is.

Éhezőknek ételt adni
a szeretet müve. Az irgalmasságnak csele­
kedete.

Úgy látszik azonban, hogy vannak 
nagylelkű emberbarátok, akik hivatásszerűen 
űzik az irgalmasság cselekedeteit. Éhezőknek 
ételt adnak.

Ltelt adnak a sebesült, be[ey katonáknak.
Persz, hogy nem ingyen. Pénzért. Fize­

tésért — a közadóból. A köteles és a szere­
tetnek, jótékonyságnak adójából.

Ezeknek a nagy emberbarátoknak, a 
sebesült katonák élelmezőinek egy ritka 
típusát, konzorcziumát csípte nyakon az igaz­
ságszolgáltatás a minap — Budapesten.

Gyakorolta pedig a modern irgalmas­
ságnak cselekedetét ez a társaság ernigyen :

— Fái Henrik vállalkozó, több fővárosi 
és vidéki hadi kórháznak az élei mezője. Az 
egyik _ budapesti kórházban, amelynek élel­
mezését Fái elvállalta, botrányos visszaélés 
nek jöttek a nyomára. A betegek már régen 
panaszkodtak, hogy az élelmezés rossz. A 
kórház vezetője, dr. Kuzmik Pál egyetemi 
tanár többször kifogásolta a hiányos és rossz 
táplálkozást, amelyet Fái nem akart megja­
vítani. Néhány hét előtt dr. Kuzmik Pál 
leleplezte a kórház konyhájában űzött csalá­
sokat. Megtudta, hogy a tésztába az előirt 
96 tojás helyett c»ak 25 darabot kevertek 
bele. Hogy a tészta mégis tojásos sárga szint 
kapjon, előbb úgynevezett tojásporral, majd 
később megreszelt sárga padlóviaszkkal szí­
nesítették meg. Hajdú Jánosné szakácsnő 
egyszerűen a közeli füszerüzletből hozatta el 
a viaszkot és befőzte a tésztába. Dr. Kuzmik 
Pál erről a megdöbbentő felfedezésről azon­
nal jelentést tett felettes hatóságának, amely
azonnal bűnvádi útra terelte a dolgot.

*

így fest most, háborús időben az irgal­
masságnak jól fizetett Cselédeié: Éhező kato-

sebesüllet. Csendőr volt. Erővel teljes fiatal 
embert A muszkák rálőttek Veresmartnál a 
vonatra. A csendőrt találták. A golyó a há­
tán ment keresztül.

Ez alatt a könnyebb sebesülteket tovább 
szállították, mert újabb és újabb betegek ér­
keztek.

Nehéz, hosszú éjszakánk volt. Hiszen 
nyugodtak még most sem lehettünk.

Bár most már éjjeli őröket állítottak, 
a nővérek is imádkozva virrasztóitok.

Tizenkét óra körül újra mozgalmas a 
kórház udvara. Sebesülteket hoznak. A len­
gyel légiókból valók voltak. Nem sokan. 
Kedves arczu tizenhat—tizennyolez éves ifjak. 
Vagy talán gyermekek, a kik még alig szök­
tek az élet legszebb korába, az ifjúság virá­
gába. Mindnyájan tanulók. De édes mind­
nyájan valódi hősök. Mert nemcsak a hegyek 
tetején, a völgyekben és folyók mentén szál­
lanák ők halált megvető bátorsággal az el­
lenséggel szembe, de itt, kapott sebeikben is 
— gyenge koruk dacára — mint hősök vise­
lik sebeiknek fájdalmait. Csudás önuralom 1 
Ha arczuk sápadtsága, sebüknek látása nem 
tenné bizonyossá, hogy rettenes kint kell el­
szenvedniük, más jelból ki sem veheti észre 
fájdalmaikat. Szinte a gyermek ifjúnak sze­
lídségével és hálájával mosolyogtak reánk. 
Engedni sem akarták engedni, hogy mi szed­
jük le róluk átázott és sáros ruhájukat. Hogy 
kötelességünk szerint megmozsdassuk őket.

Dáknak ételt adni. Tojás porral, sárga padló­
viaszkkal táplálni.

És a mi nem is csudálatos, Fái fő 
„irgalmasságnok“ azzal védekezik, hogy a 
„visszaélések“ az ő tudtán kívül történt.

Minden fő „irgalmasságnok“, ő maga 
nevén; főbőrlő igy fog védekezni a jövőben 
is. „Tudlomon kivül“ „Én megtettem köte­
lességemet!“ „Kijártam a bérletet!“ „Aláir­
tani a szerződést.“ Kiadtam albérletbe. Az 
albérlő is kiadta harmadbérletbe. A mi tör­
tént az tudtomon kivül történt.

No és?
Csalás és közegészség elleni kihágás 

czimén megindult az eljárás, Fái Henrik 
nagyvállalkozó, Reich, Weisz üzletvezetők 
(talán másod és harmad albérlők és szakácsnő 
(csendes társ) ellen. Még le is tartóztatták 
őket. És el is fogják Ítélni egy pár koro- 
nácskára. Talán egy kis szoba (vizsgálati) 
áristomra. A háborúnak még vége sem lesz. 
Ok megrázzák magukat és folytatják a mo­
dern irgalmassági cselekedeteket.

— De ’iszen kérem alássan, visszaélések 
mindenütt vannak. Minden országban. Min­
den hadseregben. Hamisítások is fordulnak 
elő. Meg aztán egy esetből nem kell mindjárt 
jajgatni.

Úgy van 1
Elsőben is visszaélések mindenütt van­

nak, a hol az emberek élnek.
Németországban is. Vannak visszaélések. 

Hamisítások. Pedig a német éberség, a né­
met kultúra . . . igy tovább.

Szerencse, hogy éppen mostanában csíp­
tek el a németek egy hamisítót, egy modern 
„ i rga 1 m a s ság n o k “ - o t, a k i s?o »y'-iizdßn a A italtadott

De megjái ta!
Tessék csak ezt az esetet is elolvasni.
A berlini Vossische Zeitung jelenti, a 

német hivatalos cenzúra engedőimével: Gros­
berg ce'nstochovai kereskedő pálinka gyanánt 
metilalkoholt adott el a német katonáknak, 
a minek következtében tizenegy katona és 
két polgár meghalt. Grosbeiget censtochová- 
ban a haditörvényszék tizenöt évi {'egyházra 
Ítélte. Grosberg, miközben a ratibori fegyház 
felé szállították, ■ meg akart szökni, de egy 
katona üldözés közben agyonlőite.

Tehát tizenöt évi fegyház ilaihumisi- 
tásórt. Biztosan kijárt volna, ha ez a modern 
irgalmasságnok tojásporral vagy sárga padló­
viaszkkal táplálta volna a német katonaságot.

A mi pedig azt a másik mentséget 
illeti, hogy ez csak egy eset volt. már ugyanis 
a Fály irgalmassági cselekedete, hát a’ mon­
dók vagyunk: bár úgy lenne, Mi szeretnék 
legjobban. Legeslegjobban . .. De! Nem mi, 
egy modern fővárosi lap Írja: „Száz és száz 
csalást takar be az álhumanizmus olcsó sál- 
jával az érdek.“

Ők maguk akarták végezni e munkát sebeik­
nek fájdalmai közt. Engedetlenségükkel nem 
törődtünk.

Hogy felfrissültek 1 Mikor meleg teáju­
kat megitták, a gyermeknek őszinteségével, 
naivitásával hálálkodtak.

Aztán lefeküdtek a tiszta ágyba. Pár 
perez kellett csak, ők jóízűen elaludtak.

Es én elgondoltam, ezeket az ifjakat 
szemlélve, hogy mily csudálatos a nemzetek­
nek élete az emberiségnek nagy, hatalmas 
társadalmában. A nemzetek szabadság érzete. 
Tüzzel-vassal, hamis tanításokkal irthatják a 
nemzeti érzést. Ez az érzés pusztithatallan. 
Sőt lángra kap, mihelyt egy testvér népnek 
élete, nemzeti érzése, szabadsága veszélybe 
jut. A szabadságát vesztett lengyel nép ve­
lünk harczolt 1849-ben is. Velünk érzett. A 
mi szabadságunk veszélyeztetésében látta a 
maga és a mi szabadságunk feltámadását is. 
Hitt. Istenben és a hazában. És e hit csudát 
művelt a késő nemzedékben. Generácziók 
haltak meg, de abban a hitben távoztak, 
hogy az elveszett szabadság még visszatér 
egy uj nemzedékben. És ez a nemzedék itt 
van a lengyel ifjúságban. Velünk harczol. És 
abban a hitben, hogy ha minket győzelemre 
segítenek, a mi győzelmünk nyomában a 
lengyel szabadság is kivirágzik.

A háború.
A pápa békeakeziója Az Osservatore 

Romano irja : Egyes lapok azt Írták, hogy a 
pápa egy karácsonyi fegyverszünet közvetítése 
dolgában kezdeményező lépéseket tett. E hír­
adás megfelel a tényeknek. A Szentatya a val­
lásos érzés iránti tiszteletből és Krisztust, a 
Megváltót, a legbékeszeretőbb királyt és béke­
uralkodót szolgálva, hogy emberi nemes érzé­
sének a harezban állók csajádjaival szemben 
kifejezést adjon, bizalmasan lépéseket tett a 
hadviselő államok kormányainál, hogy megtudja 
miképpen fogadják azt a tervet, hogy e drága 
nagy ünnepen fegyverszünet álljon be. Az ösz- 
szes hatalmak, amelyekhez ez irányú kérdést 
intéztek, azt válaszolták, hogy megértik a Szent­
atya kezdeményezésének fenkölt szellemét, 
nagyrabecsülik azt és a legtöbben rokonszenv- 
vel fogadták a hirt. Minthogy azonban a hatal­
mak közül egyesek úgy vélték, hogy gyakorla­
tilag nem vihetik eredményre, u kezdeményezés 
a kellő egyetértő hozzájárulások hijján nem 
vezethetett arra az áldásos eredményre, amelyet 
a Szentatya nemes szive várt attól.

Kérelem a bécsi magyar sebesül­
tek nevében. Önkéntes kórház szolgálataink 
alkalmával nehéz szívvel kell sokszor tapasz­
talnunk, hogy sebesült vitézeink a jó magyar 
Írást mily nagyon nélkülözik itt a császár- 
városban. Még nehezebben esik nekünk az 
a tapasztala', hogy ezt a beUiinséget az el­
lenséges sajtó akarja kihasználni. Egy so- 
mogyországi Ízig vérig való magyar ember 
kezében például a Nyugat-ot láttuk. Micsoda 
kontraszt 1 Szinte érzett a lelkén ennek a 
jóra való magyar bácsinak annak a meleg, 
magyar humusznak az illata. De olvasta ezt 
a magyar néplélektői oly távol álló folyóira­
tot. Mert nem volt más. Mert unatkozott. 
Megkérdeztem: „Bácsi kérem, oszt, hogy 
tetszik ez az irás ?“ „Hát tetszenék, instálom 
csak ne volna olyan czifra és istentelen“ ■—• 
volt a válasz. Ily találó jellemzést nem hal­
lottam még az ellenséges sajtóról. Ez a nép­
iélek megnyilatkozása volt, amely követeli, 
hogy mentsük meg ettől a metélylől. Mi 
szeretnők ezt a romboló munkát meggátolni, 
szeretnénk miden magyar sebesült kezébe 
jóra való magyar olvasmánnyt adni. De nem 
győzzük. Kifogytunk már az anyagból. Ezért 
szállunk a mi Nagymagyarországunkba, hogy 
a megértő lelkektől segítő kezet kérjünk. 
A Becsben fekvő magyar sebesült katonák 
nevében kérjük á Heti Szemle olvasóit, szi- 
veskegjenek ezen ezé lm megbízható képes és 
jó folyóiratokat, naptárokat, népirat kákát, 
egyébb jó olvasni valókat és imádságos köny­
veket küldeni czimünkre (Theologusok Saj­
tóbizottsága, Wien, IX. Boltzmanngasse 14, 
Pazmaneum.) Jóravaló román és tót olvasni­
valókat és imádságos könyveket is nagy há­
lával veszünk Rózsafüzérekben és érmekben 
is nagy hiány van. A csomagokat hérmentve 
kérjük küldeni. Wien 1914. dec. 6. Szatmár 
egyházmegyei pazmanita.

Vállvetve. Sose kívántunk, hogy a mi 
hadseregünket, vitéz katonáinkat olyan hős 
tetteiért dicsőítsék, a mik egyes „tudósitók“- 
nak agyában születik vagy született meg. 
Hanem azt már elvárjuk a magyar embertől, 
hogy akár szövetségesünk haditényeit is ne 
magasztalja és emelje ki a mi fiaink rová­
sára. így például az itthonmaradt elméleti 
hősök, petyhült lelkű hirharangok szinte ké­
jesen, tüntetőén emelik ki:

— Ugy-e, a németek 1
— Csak a németek . . ezek fogják el­

dönteni . . .
Dicsőség és elism rés a mi vitéz szö­

vetségesei nknek. De ők maguk és az egész 
Németország elismeri, hogy a mi haderőnk 
szerves részei támogatják őket, sőt egyes 
esetekben éppen a mi huszárjaink döntötték 
el a csatát. Magyar és osztrák lovasok vettek 
részt Lodz dicsőséges ostromában is, mint a 
hogy német osapattestek küzdenek a Varta 
folyó mentén, beleilleszkedve a mi hadaink 
rendjébe. Vállvetve vívják a szövetségesek a 
harezot az orosz monstrummal, melynek ereje 
immár kezd megroppanni. Kár tehát itt olyan 
megkülömböztetóseket tenni.

Spanyolországban bizonyos tartóz­
kodást és meggondolást eredményeztek a né-
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met, osztrák-magyar hadseregnek győzelmei, 
Az általános vélemény most az, hogy Német­
ország Ausztria-Magyarország győzelme csak­
nem biztosra vehető és igy magától értető­
dően a spanyol közvélemény határozott vál­
tozást mutat és senki sem beszél már arról, 
hogy beavatkozásról is lehetne szó. Portu- 
galliát illetőleg a spanyolok a leghatározot­
tabban azt hiszik, hogy Anglia spanyol 
területet Ígért Portugáliának. Ez a gyanú, 
valósziniiség nagy elkeseredést okoz a Spa­
nyolországban. '

Vakok vagy számítók azok a maguk 
jövendőjéről, nemzeti nagyságáról álmodozó 
nemzetek, melyek a muszka kinyújtott karjai 
előtt még ma is gondolkodva álldogálunk, 
hogy vájjon ne dobják e magukat ölelő párt­
fogásukba. íme, a lembergi ukáz nem csak 
a jó lengyeleknek szól, de a ruthénnek is 
megtiltja, hogy még magán érintkezésben és 
üzleti levelezésben a ruthén nyelvet használ­
ják. Az egyedül üdvözítő nyelv most és 
mindörökre az orosz. Hát ilyen tapasztalatok 
után, ha nem elég a múlt tapasztalata: lehet 
e bízni a muszka Ígéretben, mely az ő kar­
jaiba térő balkáni államoknak függetlenséget 
nagyságot és boldogságot Ígér.

A csalódás. A csalódást rejtegetni, ta­
karni, beismerését is huzni vonni, az is tak­
tika. Most már tovább nincs taktika. Érezhe­
tői eg, sőt erősebben is kifejezést adnak 
franczia angol,'orosz annak, hogy csalódtak 
egymásban. így például Anglia azt hangoztatja 
igen éles és bántó kritikával, hogy Oroszor­
szág foszlatta szét reményeit. A lengyelor­
szági harczoktól várla Anglia — a németek, 
osztrákok és a magyarok teljes megsemisitését. 
És ime, a helyett, hogy Berlinbe, Bécsbe, 
Budapestre, jutott volna az orosz, súlyos 
vesztességgel Lodz eleste következett És 
Varsó sorsa is bizonytalan. Aztán csalódás­
ról beszélnek Írnak viszont Oroszorszában is. 
A francziák kíméletesek a németek iránt. 
Mikor az orosz hadsereg véres harczokat 
folytat Lengyelországban, a németeket csak 
éppen tessék-lássék támadásban részesíti a 
franczia. Itt gyanút fog az orosz . . és nem 
tartja lehetetlennek a szörnyű csalódást, ki 
ábrándulást.

Rendületlenül. Rendületlen hittel, jo­
gos reménnyel lelkűnkben, szivünkben fogad­
juk a dicsőséges és egyes sikertelen harczok 
hírét is. A hirt, a híreket, melyeknek hatása 
alatt sokszor megrendül a hazafias lélek. 
Vizsgáljuk meg laikus ésszel, de igazságos 
okos lélekkel mindig a háborúnak eddigi 
tartalmát. Nem egyes, kiszakított eseményt. . 
de az ötödik hónapban folyó harcznak teljes 
komplexumát. Es akkor megfogjuk találni a 
biztos talajt, melyen lábunkat megvethetjük, 
Ítéletünkkel lelkünket megnyugtathatjuk. Mert 
van sebünk. Bánatunk, vesztessógünk, ká­
runk ? Nekünk volt-e csak. Kissebbek lettünk 
nemzetünk megalázódott ? Vitéz katonáink 
szégyent hoztak fejünkre ? Nagyobbak súlyo­
sabbak lettünk. Csudát csináltunk. Mert még 
azok a nemzetek is megsemmisülésünkre gon­
doltak a maguk lelkének rejtekében, a kiket 
ellenségeinknek nem tekinthetünk. íme az 
ötödik hónapja . . hogy a mit bizony álmodni 
se igen mert a világ . . ötödik hónapja, hogy 
a mi hőseink bámulatra bírják a minket ki­
csinylő, benső meghasonlásokra számitó vilá­
got. Renditbetetleeiil bízunk igen abban, a 
minek oly találóan adott kifejezést a nemzet 
leikéből markolt kifejezést a képviselőház, 
hogy hős katonáink és dicső szövetségesünk 
küzdelmei révén . . mienk lesz a győzelem. 
És mielőbb élvezni fogjuk az egészséges 
béke gazdag áldásait.

Háborúd hírek. A németek sejtetik, hogy 
valamelyes akczió van a német- franczia béke 
érdekében, de tiltakoznak az ellen, mintha 
ebben az akczióban nekik legkisebb részük 
volna. — Perzsia hadat üzen Oroszországnak. 
— Nagy tiszthiány van Oroszországban. A 
czár 10 ezer — három-négy hónapos tanfo­
lyamot végzett diákot mint hadnagyokat 
küldött a hadseregbe. — Lodz bevételénél 
semleges hadi tudósítók 100 ezerre becsülik 
az oroszok veszteségét halottakban és sebe­
sültekben. — Japán nem jön. A londoni 
japán nagykövet kijelentette volna, hogy a j

hir a japán segítségről (Francziaországnak) 
csak tévedés lehet. Vájjon nem a ravasz 
japán akarja a világot megtéveszteni. — Az 
északi francziaországi macskaszemü indiai ka­
tonákról sokat írnak a haditudósitók. Ezek 
az éjszakai harezokbau a legvadabb sötét­
ségben is a legnagyobb biztonsággal mozog­
nak. A németek már kitanulták macska ter­
mészetüket. — Az antant diplomáeziája ha­
ragszik ; nem takarja, hogy nem csak a bul- 
gároknál, de Romániában és Görögországban 
is kosarat kapott. Lembergben deczember 
11-iki tudósítás szerint nagy hideg van és a 
hó méter magas.

A barbár magyarok. Egy genfi elő­
kelő szálló szalonjában együtt ültek a vendé­
gek ; közöttük egy magyar asszony is, aki 
látja, hogy egy franczia jelvényt hordó hölgy 
nagyon kínlódik egy hatalmas pamutköteg 
kibogozásán, gombolyitásán. Erre fölkel a 
helyéről, oda megy a franczia asszonyhoz és 
kedves fejből in fással fölajánlotta a segítségét. 
Segített is kibogozni és másfél órán át gom­
bolyítani a pamutot a harczban lévő franczia 
katonák hósapkája számára. Amikor készen 
voltak a franczia hölgy megköszönte a segít­
ségét avval a megjegyzéssel, hogy nemde 
jót fog ez a, meleg holmi tenni a mi harezo- 
sainknak ? És minden franczia asszony szí­
vesen segít a másiknak ebben a munkában. 
Mire a magyar asszonyunk megjegyezte:

— Igen szívesen segít még egy magyar 
asszony is 1

A franczia asszony nagy csodálkozással 
kérdi;

— Ön magyar asszony és mégis segí­
tett a franczia katonák számára pamutot 
gombolyítani ?

— Igen, — felelt a mi asszonyunk — 
pedig az uram Francziaországban két hónapja 
hadifogoly, nagyon sokat szenved és én mé­
gis szívesen voltam segítségére, hogy a fran­
czia katonáknak minél több hósapkájuk le­
gyen minél kevesebbet érezzék a hideget 1

Vilmos császár 42-ösei és Tisza 
István 48-asai. Tisza István grófnak legu­
tóbbi berlini látogatása alkalmával Vilmos 
császár dicsekedve hozta elő a minden aka­
dályt legyőző 42 ős ágyukat. A kihallgatás 
alatt tért. rá a németek császárja.

— Nos mit szól Excelenciád az én 42- 
őseimhez ?

— Szép, szép Felség, de mit szól Fel­
séged az ón 48 asaimhoz ? . . . Hogy mit 
szolt a magyar. 48-asokhoz Vilmos, azt már 
nem árulta el a fáma, de mindenesetre tetsz­
hetett a németek császárjának ez az öreg 
ágyú is.

A falusi kaszinóban. Szép, nagy há­
borús térképet rendelt meg az egyik jobb- 
módú falusi kaszinó. Ahogy a fali térkép 
megérkezett a falu egyik politikusa bütykös 
ujjával végig böngészi az újdonsült térképet. 
A mikor aztán végigkóstolta tekintetével a 
fránya módon kiszörkesztett mapfát, tudálé- 
ajkbiggyesztéssel mond keserű kritikát az uj 
kaszinói bútorzatról:

— Aszondom urak, hogy ez a mázol- 
mányos papirlepedő hiányos I

— Hogy-hogy ?
— Hm. Amint végigjárattam szemei­

met ezen np izén, hát egy várost nem találok 
felpingálva itten.

— Ugyan melyik az ?
— Hm. Hogy melyik ? Hát százszor is 

olvastam az újságban, hogy a mieink Offen- 
zivába mentek. Hát most hol van-itt az az 
Offenziva városa ?

A hadi kölcsön történetéből. Mikor 
a történetíró az utókor számára fogja össze- 
gyiijtögetni a háborús idők gyöngyeit, beszé­
des sokatmondó adatokat talál a népéletben 
Ilyen például ez is: A rádiházai gazdasági 
cselédség a megyei hitelszövetkezeteknél és 
bankoknál 16.700 koronát jegyeztek a hadi- 
köscsönre. Az aláírók ezek: Jónás Vendel 
majorvsgazda 4509, Krázli Ferencz 3200, Ka­
szás István béres 4200, Pajor József ,kertész 
2100, Mészáros István kocsis 2000, Károlyi 
Sándor kovács 900, Szakáll Pál gulyás 1300, 
Róka Anna szakácsnő 300 korona.

HÍREK®
Tiszteljétek a közkatonákat !*

Tiszt vagyok ... ha Iái a közlegénység, 
Tisztelkedve megyen el mellettem ;
Én pirulok, gondolván magamban: 
Nincs igazság, nincs igazság ebben. 
Nekünk kéne köszönteni őket,
Mert minálunk sokkal többet érnek. — 
Tiszteljétek a közkatonákat,
Nagyobbak ők, mint a hadvezérek.

Velők állunk a csaták tüzében,
De mi tudjuk, hogy miért csatázunk, 
Mert van. ami győzelemre buzdít, 
Vagyon elvünk, van tin gazdaságunk, 
8 von előre csábitó varázsa 
A dicsőség ragyogó szemének. — 
Tiszteljétek a közkatonákat,
Nagyobbak ők, mint a hadvezérek.

8 mit tudják ők, mi az a dicsőség?
S ha tudnák is. mi hasznuk van benne? 
Nincsen lap a történet könyvében,
A hol nevök feljegyezve lenne.
Ki is győzné mind fölirni, a kik 
Tömegestül el-elvéreze'nek ? —
Tiszteljétek á közkatonákat,
Nagyobbak ők mint a hadvezérek.

Ha megtérnek csonkán a csatákból, 
Koldusbotot ád a haza nékik.
8 ha elesnek, a felejtés árja 
Foly sírjukon s neveiken végig.
És ők még is neki mennek bátran 
Az ellenség kardjának, tüzének! — 
Tiszteljétek « közkatonákat,
Nagyobbak ők. mint a hadvezérek.

*) Időszerűnek tartjuk most, Petőfinek ezt a 
költeményét leközölni. >

A drágaság rabigája alatt
nyögő közönség, jól figyelj ide. Közepesnél is 
gyengébb termésünk volt. Kivitelről szó sem 
lehet s a gabona, a liszt ára a háromszoros ár 
felé utazott már a háború uzsoraczégére alatt. 
Mikor végre a hatóságok kimondották, hogy : 
megállj. Lett kétszeres ár a béke áraihoz ké­
pest. A városok meghatározták a maximális ára­
kat. Nevezetesen a lisztét. Olyan ez az ár, 
hogy a fogyasztó közönség teljes igazsággal 
tiltakozhatnék ellene, mert még ez is elvisel­
hetetlen.

És mi történik ? A fogyasztó közönség 
ezért a még mindig uzsorának nevezhető maxi­
mális árért szinte nem győz hálálkodni a ható­
ságnak, a liszt urak pedig elhatározzák itt is, 
amott is, hogy megfellebbezik. Vétót monda­
nak a csillagokig. Ha kell, még azon túl is, 
mert nekik nem kell olyan olcsó ár. Ők egész 
munkát szeretnek végezni. Már pedig ezzel a 
hivatalos árral csak kétharmadában lehet le­
nyúzni a bőrünket. Pedig nekik az egészre fáj 
a foguk. A húsúnkra is, csontunkra is. Rajon­
ganak a fogyasztóért, egészen felakarják falni. 
A maximális ár mellett hosszabb ideig el tud­
nánk tengődni. Ettől iparkodnak megmenteni 
minket a felebbező lisztnagyságok. Forduljunk 
fel egyszerre, mit huzzuk-halasszuk a koplalást.

így a lisztkirályok. És felebbeznek. Hát 
csak felebbezzenek. Úgyis elkergetik őket feleb- 
bezésükkel együtt. Ezt minden fogyasztó biz­
tosra veszi. De ennek a lefelebbezésnek azután 
amolyan magyarosnak és érthetőnek kell len­
nie ám.

Egyházmegyénk gyűjtése. A szat­
mári egyházmegye papsága a Hndsegélyző 
hivatal nemes czéljainak előmozdítására, a 
hadbavonultak hátramaradottjainak és az el­
esettek árváinak feísegilésére 3857 koronát 
gyűjtött, mely összeghez püspökünk maga 
U)00 koronával járult. A székeskáptalan köz­
vetlenül szolgáltatta be a maga 500 K ado­
mányát a Hadsególyző hivatalhoz.

Városi közgyűlés. Hétfőn délután 
volt Szatmár sz. kir. város törvényhatósági 
deczember havi bizottsági ülése. Csaba főis­
pán elnökölt. A városatyák megrovásra méltó 
gyér számban vettek részt. A főispán meg­
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nyitó beszédében hangoztatta, hogy a jövő­
ben is sikerülni foga bizottságnak hazafiasán, 
egységes, békés törekvésekkel az együttmű­
ködést biztosítani. A polgármesteri jelentés fel­
ölelte mindazon mozzanatokat, melyek egy 
hó leforgása alatt városunk életében történt. 
A mi városunk bizony meglehetősen mozgal­
mas élet volt és van, melynek a közönség 
napról-napra tanúja. Á polgármester kemé­
nyebb szavakkal Ítéli el azokat, a kik a mi 
városunkban is nyugtalanságot okoznak a 
rémhírek , terjesztésével, holott sem az izga­
lomra, sem a menekülésre ok nincs. Kilátásba 
helyezi, hogy a vasúti igazolványokat meg­
szorítja. Örömmel halljuk, hogy a város ez- 
időszerint koleramentes. Megemlékszik a jelen­
tés a közélelmezésekre vonatkozó intézkedésekről. 
A tudomásul vett jelentés után a különböző 
szakbizottságokat választotta meg a közgyűlés.

A hittudománynak nagy halottja 
van. P. Harter Hugó Jézustársasági atya, a 
katholikus hittudósok egyik legkiválóbbika, 
a jeles dogmatikus,, kinek könyvei a leghíre­
sebbek, Innsbruckban meghalt. Halála a 
katholikus világban osztatlan részvétet kelt 
s tanítványainak sok ezre gyászolja a szere­
tett mestert. P. Hurter 1832 január 11-én 
született Schafíhausenben. Atyja, Hurter Fri­
gyes neves történész volt és Görresnek jó- 
barátja. Hurtert 1855 ben szentelték pappá s 
1858 tói kezdve az innsbrucki egyetemen a 
dogmatikát tanította. Nagy tudása s hírneve 
a világ minden részéből hozzája vonzotta a 
tanítványok sok ezrét. Széles körű irodalmi 
munkásságot több maradandó becsű munka 
bizonyítja.

A sebesültek karácsonya. Az Oltár­
egyesület Irsik-convictusi munkatermében 
közös megbeszélésre gyűltek össze a helybeli 
jótékony egyesületek és elhatározták, hogy 
karácsonyra az összes sebesülteket egyenlő 
módon megajándékozzák a szent estén. Az 
Oltáregyesület a legnagyobb részt vállalta, a 
mennyiben mintegy 700 sebesült katonát fog 
megajándékozni a Vasúti Internátus, a Zárda 
és a Püspöki Convictus kórházaiban. Fehér 
nemükön kívül egy-egy karácsonyfát állít 
föl az Oltáregyesület a három kórházban s 
mindegyik sebesült — a megállapodás szerint 
— a következő tartalmú csomagot kapja : fél 
kg. kalács, 1 adag husnemü (hideg sült, kol­
bász, szalonna, vagy szárnyas) 2 db. kis diós 
vagy mákos patkó, 1 db. alma, 10 db. czi- 
garetta s fél liter bor. — A kik ily tartalmú 
csomagokat, vagy természetben való adomá­
nyokat kívánnak az Oltáregyesület utján a 
sebesülteknek juttatni, e hó 18 ig jelentsék he 
az Irsik convictusban, mig adományaikat decz. 
20-ától legkésőbb decz. 22 éig küldjék be szin­
tén az Irsik-convictusba (Rákóczi-u. 32.) A 
karácsonyi megajándékozás minden kórház­
telepen decz. 24-én délután lesz.

Köszönetnyilvánítás. Boromisza Tibor 
püspök ur Öméltóságának, a Vöröskereszt 
Egyesület szatmári fiókjának, az Oltáregye­
sületnek, mélt. br. Véeseyné (Strantzl Imrénó), 
De Gerando grófnőnek, Dr. Lehotzky Jánosné, 
Markó Kálmánná, Varjú Sándorné, özv. Papp 
Dezsőné úrasszonyoknak Sillervein Annának, 
Lechner nővéreknek, Szakasz és Sándorfalu 
községeknek és mindazoknak, kik sebesült 
honfitársaink fájdalmait adományaikkal s jó­
akarata támogatásukkal enyhíteni szívesek 
voltak a sebesült katonák nevében hálás kö­
szönetét mond a „Heti-Szemle* szerkesztősége.

Véres karácsonya lenne tehát a vi­
lágnak? Még a krisztusi szeretetnek utolsó 
megmaradt szikrája se állítaná meg ezt a 
háborút, legalább egy két napra ? Ezt a ke­
gyetlenül borzalmas öldöklést. Közel ötven 
millió ember van fegyver alatt és több mint 
nyolczszáz milliónak sorsa függ e háborútól. 
És e jövendőnek elgondolására nincs, ne 
lenne egy csöndes napja a vadviharon, sötét 
fellegekbe borult világnak, melyen keresztül 
megláthatni a vérben és könyben úszó ke­
reszténység az isteni gyermek arczulatát ? 
Szent Péter szikláján a vilégegyházat kor­
mányzó pápa adott e nagy, e mélységes gon­
dolatnak nemcsak kifejezést, de a világlapok, 
is meg ném erősített hírként közlik, hogy 
XV. Benedek pápa kezdő lépéseket tett az­
iránt, bogy a hadviselő államok kormányai 
B karácsonyi ünnepek idejére fegyverszüne­

tet rendeljenek el. És ... és hogy a keresz­
ténységére annyiszor hivatkozó orosz kor­
mány erre az Isten-béke felhívására tagadó 
választ adott volna Krisztus helytartójának. 
Krisztus békessége őrének felhívását termé­
szetesei ek találja minden érző ember. Az 
orosz tagadó válaszát pedig nem tarthatja 
lehetetlennek.

Személyi hir. Dr. Szentgyörgyi Jordán 
Károly, székeskáptalani kanonok, a Pap­
nevelő kormányzója Budapestre utazott.

Az Oltáregyesület a szatmári ka­
tonáknak. Az Oltáregyesület a Hadsegitő 
Hivatalnak már küldött 550 db. téli holmin 
kívül a napokban 300 db. hósapkát, has-, 
térd- és csuklómelegilőt küld a most Eger 
ben állomásozó szatmári honvédeknek.

Az uj győri püspök. Király ő felsége 
Fetser Antal nagyváradi kanonokot, felszen­
telt püspököt gyűri megyés püspökké nevezte 
ki. Az uj győri püspök megyénk szülötte. 
Nagykárolyban született 1862. január 14-én. 
Apja Fetser József jómódú iparos volt. Ko­
rán elhunyt. Antal fia éppen csak 5 eszten­
dős volt. Édes anyja pótolta az apai szerete- 
tet és vitte a család gondját. Isten jóvoltából 
elérte a boldog anya, hogy fia győri megyés­
püspök lett. Az uj győri püspök sokáig volt, 
mint udvari pap Schlauch püspök oldalán, 
36 éves korában már mint oldalkanonok. 
Szmrecsányi püspök nem csak megtartotta, 
de helyettesévé és segédpüspökévé tette 
Fetsert. (44 éves korában.) Három esztendeig 
taitott a váradi egyházmegye árvasága, mely 
idő alatt Felser volt a káptalani helynök. É 
helynökséget megtartotta Széchényi gróf püs­
pöksége i latt is. Királyi kitüntetésben is ró 
szesült. Most végre győri megyés püspök.

Ne feledkezzünk meg a liar ezt éren 
küzdő és a kórházainkban szenvedő se­
besült katonáink learácsnyjárói.

A sebesültek karácsonyára az Ol­
táregyesülethez a következő adományok ér­
keztek : Bagossy Bertalan 2 K, Fölkel Béla 
2 K, Sándor Venczel 2 karácsonyi csomag, 
Gáspár József mérnök 50 1. bor, Dr. Ila- 
faszthv Béláné 100 alma, Strantzl Imrénó 
10 K, Isten nevében 10 K, Korányi Margit 
gyűjtése 93 K, Polyánszky Miklósnó gyűj­
tése 30 K, Apjok Józsefné 3 K, Komka Ala- 
josné 3 K, Makray Józsefné 3 K, Zárda­
templomi gyűjtés 18 K 7 f, Mikesné 20 K, 
Kertészffy Gáborné 10 K. Miskey [Lajosné, 
Buday Józsefné, Özv. Sipos Gáborné 2—2 
karácsonyi csomag, Asztalos Sándorné 5 1. 
bor, Hronyecz Antalnó 20 diós, 20 mákos 
patkó, 200 czigaretta, Gindl A utal né 1 diós, 
1 mákos kalács, 1 doboz czigaretta, Wallon 
Lajosné 5 1. bor, Dinkgreve Károlynó 5 1. 
bor, Bene Jánosné 5, özv. Hermán Mihálynó 
10 1. bor, özv. Vojnár Istvánná 1 kosár alma, 
Jékei Károlynó gyűjtése 32 korona, Szabó 
István prael. kanonok 50 korona.

A, hittudomány és a háború Mi­
hályi! Ákos a jeles iró és hittudós a buda­
pesti tudományegyetemen a minap tartotta 
meg a második háborús előadást, a melyen 
nagyszámú előkelő közönség jelent meg. Ez 
előadásban a kiváló hittudományi (theologiai) 
álláspontját fejtette ki a háborúval szemben.

— Ha beszélhetünk — úgymond — a 
háború költészetéről, esztétikájáról, eUnkájá­
ról, joggal foglalkozhatunk akkor annak the­
ologiai vonatkozásairól is. A theologiának 
is állást keli foglalnia a háborúval szemben. 
Az a kérdés tehát, mit szól a hittudomány 
helyesli és megengedi-e ? E kérdésre, mély 
tudományos készültséggel felel meg az elő­
adó. A mi közönségünket különösen fogja 
érdekelni a tudós tanárnak következtetése, 
melyet befejező szavaiban igy formuláz:

„Nekem, mint papnak és teológiai tanár­
nak kutatnom kell az Isten végzéseit, minden 
eseménynek természetfeletti okait. A lelkem szent 
meggyőződése, hogy ebben a háborúban győzni 
fogunk, mert ez igazságos háború . . . mert ve­
lünk van az Isten."

A közönség mélyen meghatva, zajos 
óváczióval adott kifejezést tetszésének.

A Jótékony Nöegyeeület háborús 
délutánja. A nőegyesület mindig sikerült 
előadásai közt talán ezzel a háborús délután­
nak gazdag sikerével mutatta meg leginkább,

hogy él és nagy tábornak, közönségnek lelkét 
tudja megmozgatni. Ez időben, mikor minden 
család, minden tárcza úgyszólván legnagyobb 
próbára .van téve; mikor az ő háborús dél­
utánja előtt rövidesen egy szintén telt, szin­
tén háborús előadás vette igénybe a közönséget, 
mondjuk ezek után ily körülmények közt 
valóban kiváló tényezőknek és mozgató erők­
nek kellett működni, hogy a mi színházunk 
a legelőkelőbb díszes közönséggel telisdentele 
lehetett. A hadbavonult katonák büszkék 
lehetnek úgy az erkölcsi, mint anyagi sikerre. 
A műsort Bodnár Gáspárnak, lapunk szer­
kesztőjének szabad előadása vezette be. Az 
előadást mélységes csendben hallgatta a kö­
zönség. És olvashatja majd — teljes szöve­
gében a He i Szemle karácsonyi számában. 
A szabad előadást Mendelsohn zongora játéka 
követte. Előadták: Bendiner Nándor, dr. Ba­
makos Andor és Fejes István. Remekeltek. 
Művészeti felfogás, szigorú összjáték, finom 
lágyság jellemezte az előadásukat Unger 
írónké kedvesen, előkelőén szavalt. A kísérő 
zene — Bendiner Nándor szerzeménye — 
találékonyan és harmóniás hangulattal alkal­
mazkodott a költemény alapeszméjéhez. Dr. 
Ambrózy Sándor éneke nemcsak aktualitásá­
nál de értékes kedves előadása miatt is na­
gyon tetszett a közönségnek. A műsor utolsó 
mozzanatában dr. Fábián Lajos harczi dala 
tette feledhellennó a háborús délutánt a kö­
zönségnek. Erővel teljes bariton hangjával 
nagy sikert aratott „a Dnyeszter partján,“ De 
e sikerhez döntőleg hozzájárultak : dr. Ádám 
István és Deák Kálmán Kis Árpádnak e 
szám hangulatát emelő díszletei szintén fokoz­
ták a hatást. A nőegyesület csatát nyert e 
délután a szeretet harczában. („H. Sz.“ tu­
dósítója.)

Diákok a sebesülteknek. A szatmári 
kir. kath. főgymnasium diáksága a sebesül­
teknek eddig 54 db. fehérneműt, 2316 db. 
újságot, 102 db. könyvet és 1000 db. cziga- 
rettát juttatott sajátjából és buzgó gyűjtésé­
ből. — A Deák-téri gyüjtőládájára az ifjú­
ságnak ismételten felhívjuk a közönség fi­
gyelmét.

Háziezredünk köréből. A király Nagy 
Lajos honvédalezredesnek és Mikes László 
honvédfőhadnagynak a hadidiszitményes III. 
osztályú katonai érdemkeresztet adományozta. 
Császkóczy Emil bonvédszázadosnak pedig 
legfelsőbb elismerését tudtára adatta.

A hősök árván maradt gyermekei. 
Vannak gyermekek, a kiket a háború most 
már teljseen árvává tett. Anyjuk békés idő­
ben elköltözött. . . most apjuk esett el hősi 
hősi halállal ... a csatatéren. Árvák lettek 
ezek a gyermekek. A nemzet árvái. Ki akar 
az égnek és emberiségnek kedves dolgot 
cselekedni a karácsonyi szent ünnepekre. 
Módos családok, üres fészkek, ahol gyerme­
kért imádkoztak és vágyakoztak. Most . . itt 
az idő. A nagy ... idő és alkalom.

Hálás köszönet. A szatmári kir. kath. 
tanítóképző igazgatósága hálás szívvel kö- 
szüni a nemes Oltáregyesületnek jótékony­
ságát, mellyel házi kápolnájába B. Vécsey 
Eszter elnök utján több értékes és szükséges 
tárgyat küldeni kegyes volt. Az intézet igaz­
gatósága.

A menekülő ruha. Gyorsan halad egy 
úri nő a Deáktéren . . A barátnője alig tudja 
egy-két szóra megállítani.

— Hova, hova lelkem ilyen sebesen ?
■—- Oh hadd el. A szabőnőmhöz szala­

dok. Ruhát varrattam. Az ember mégsem mene­
külhet afféle közönséges toelettel.

Hadi utazási igazolványt kell vál­
tani. Az államvasutak állomásfőnöksége értesíti 
a közönséget, hogy a Sátoraljaújhely—Csap 
Nagyberezna ; Csap — Bátyú — Volócz; Bátyú 
Királyháza és Királyháza—kőrösmezői vonala­
kon polgári utasok deczember 14-től kezdve 
csák az előirt hadi igazolvány birtokában utaz­
hatnak.

Elitéit rémhír terjesztő. A lévai ren­
dőrkapitányság rémhírek terjesztéséért tiz napi 
elzárásra és további ötven korona pénzbünte­
tésre átváltoztatható három napi elzárásra Ítélte 
Rauszmauer Márton ehedeci származású üve­
gessegédet. Úgy látszik Szatmáron is be fog 
következni ilyen ítélkezés.
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A zárdái katonai kórház. Vitéz, szén 
védő harczosaink naponkint élvezik egy figyel­
mes női lélek áldozatkész buzgalmának jótéte­
ményét. Nemcsak ő maga akar segíteni, hanem 
a jótékonyság terére vonja és irányítja azokat 
is, akiket szivük sarkal ugyan, de szerénységük 
tart vissza a nyilvános segélynyújtásától, valamint 
azokat is, akik tettre készen várják az alkalmat 
a jótevésre.

A nagy közönség emez értékes gyöngyeit 
keresgette fel ismerősei körében, a máskülönben 
teljesen visszavonult urinő, felkérje őket vállal­
janak el minden hónapban egy napot, amelyen 
a zárdái kórház sebesültjeinek uzsonnát külde­
nek. A részvétteljes szeretet vezette léptek nem 
maradtak eredmény nélkül, mert nem jár nem 
kél hiába, betelt az iv. Vannak napok, amelyek 
egy —- van, amelyen két, de van olyan is, ame­
lyen négy sőt több család egyesül, hogy a vál­
lalat sikerüljön. És jön naponként a forró édes 
kávé, friss kenyér, többször kalács, sőt még 
egyéb is. Nincs nap, amelyen elmaradna a meg­
ígért uzsonna. Mennyi áldás száll ég felé a so­
két nélkülözött, fáradt, sebesültek leikéből, az 
édes otthonra emlékeztető, jóizü, tápláló ado­
mány élvezetével. A zárdái kórház részesült 
eddig is sok jótéteményben az áldozatkész részt­
vevő nagy közönség részéről, de nem oly rend­
szeresen mint most. Bizony sok gondot okozott 
az adományok .egyenletes elosztása, amely időn- 
kint gazdagon majd gyéren is jelentkezett vagy 
időnkint el is apadt. Most valóságos áldás a 
biztos tudat, hogy mindennap meghozza a maga 
áldozati adományát. Áldja meg érte a jó Isten 
a kezdeményező szép lelkét, de áldja meg azo­
kat is, akik oly készséggel osztják meg az Is­
ten-adta adományokat, az égi jutalomnak amely 
érte az örökéletben jár, földi kamatja legyen 
az, hogy soha ne kerüljenek oly helyzetbe, 
hogy mások segélyére legyenek utalva.

Mily nagy jótétemény lenne a többi ka­
tonai kórháznak is, ha egy-egy áldozatos lelkű 
hölgy kezébe venné az ügyet és rendezné pél­
daszerűen, amint azt Páskuj Imréné fáradságos,

' de szives szeretettel végzett munkájával tette a 
zárda katonai kórházában.

A „Heti Szemle" egyik száma hozta azok 
névsorát, akik havonként egy napra szívesked­
tek elvállalni a zárdái kórház sebesültjei számára 
az uzsonnadásról való gondoskodást. Vannak 
azonban a zárdái kórház sebesültjeinek még 
több jótevői is, akik naponként, hetenként, vagy 
határozott időközökben keresik fel adományaik­
kal a sebesülteket. Névszerinti Dr. Jákó Sán- 
dorné, Gödér Károlyné. Papp Endréné, Morvay 
Ixárolyné, Benkő József. Dr. Koyáts Gyula, Dr. 
Kölcsey Ferenczné, Páskuj Imréné MoJvay Já- 
nosné, Dr. Keresztszeghy Lajosné, Dr. Haraszihy 
Béláné, Markó Kálmánná, özv. Böszörményi 
Lajosné, Bodnár Erzsébet, Erdélyi Istvánná, 
Blatniczky István, Beregszászi Gyuláné, Koos 
Kálmán, Apjok József, Bölönyi László, Szűcs 
Eszter, Aillont Károlyné, László Károly, Jeney 
Kornélia, Oláh Tándorné, Szilágyi Sándorné, 
Kerekzs Ferenczné, Figus Albert. Vidékről: 
Papg Árpád Udvari, Dezserando Antalné Pál- 
falva Szentgyörgyi Zsigmond Homok, Király 
Lászlóné Szárazberék. Oláh Pálné Kerekes Ju 
liska Szamosdob Madarassy Sándorné Gacsály

Az elsoroltakon kívül sdkan járulnak apró 
adományukkal hozzá, hogy a sebesült hnrczo- 
sokkal legalább rövidke időre feledtessék a ked­
ves otthon hiányát. Szent Miklós estéjén a 
zárda kisebb és nagyobb növendékei gyűjtésé- 
Mikulás is jutott minden betegnek akiket igen 
kellemesen lepett meg e gyöngéd figyelem 
és hálás lélekkel óhajtottak áldást minden jó­
tevőjükre. E.

Elesett hősök. Nyisztor István a németi 
részi g. kath. egyház tanácsosa, aki mint nép­
fölkelő vett részt a szerbiai harezokban, a 
Belgrád körül lefolyt harezokban ellenséges go­
lyótól homlokon találva, hősi halált halt. A de­
rék katonát felesége és öt gyermeke gyászolja. 
Bechine Ferencz m. kir. s. erdőmérnök az északi 
hareztéren Stari Stambornál október 21-én szen­
vedett sebesülése következtében, hosszas szen­
vedés után életének 31-ik, boldog házasságá­
nak 5-ik évében a halotti szeutségek fölvétele 
után f. hó 9-én hazájáért meghalt. Hült tete­
meit csütörtökön d. u. 7a3 órakor az Árpád­
utca 59. számú gyászháztól a r. kath. szer­
tartás szerint örök nyugalomra kisérték. Szatmár 
Németi, 1914 deczember 9. Özvegye, Kovács Ilona 
gyászolja. Temetése nagy részvéttel ment végbe.

A menekülés. Általános a panasz, 
hogy a menekülést azon közhivatalnokok, 
tisztviselők családja tagjai kezdik, kiknek 
családfőjét a kötelesség az utolsó pillanatok­
ban is a hivatalhoz, a városhoz köt. Érdekes, 
mint magyarázza, mentegeti ezt a jelenséget 
egy kassai levél:

— A köztisztviselőnek ki kell tartani. 
Sőt a veszedelemmel is szembeszállani. Erőre, 
függetlenségre, befolyás nélküli szabadaké­
ra tra van tehát szüksége. Ki hiszi, gondolja, 
hogy mindezzel a vérttel rendelkezni fog, ha 
a siró, jajgató asszony oldala mellett marad. 
Hiszen akkor, ha az asszony marad, két lel­
kének kellene lenni, tele bátorsággal, kitar­
tással. Hogy egyikkel az asszonyt győzze le, 
a másikkal az ellenséggel álljon szembe. 
Miután az embernek csak egy lelke van, 
jobb ha az asszonyt elküldjük.

Két ezüst éremmel kitüntetet szat­
mári zászlós. Szatmáron széles körben isme­
rik Lakatos Zoltánt, a selmeczbányai erdészeti 
akadémia növendékét. Lakatos Dániel, M. á. v. 
főellenőr fiát. Lakatos Zoltán aki az erdészeti 
akadémia negyedik évfolyamának növendéke, a 
K. und K. 5. Sappeurbatallion zászlósa minap 
levelet kaptak tőle szülei, amelyben írja, hogy 
egymásután megkapta a másod és elsőosztályu 
ezüst érmet.

A törvényszéki palotából.
Bíró: Mi a neve ?
Vádlott; Kis István.
— Foglalkozása ?
— Szabó.
— Önálló ?
— Nős vagyok, [kérem alássan, tekin­

tetes biró ur.
Takarékos katonák. A 17. népfelkelő 

gyalogezred 3. százada ismét 1622 K-t megta­
karított zsoldot küldött haza a városhoz Szé­
kesfehérvárott és környékén lakó hozzátértoztíik 
részére. A város a pénzt kifogja adni azoknak 
a megnevezett asszonyoknak, akiknek a kato­
nák küldték. Mi is tudunk róla, hogy harezban 
levő katonáink itthon maradt családjaiknak kül­
denek pénzt. Érdekes volna tudni számokban 
is, mily összeget küldenek Szatmár és vidékére 
a takarékos harezosok.

„A Magyar Kultúra“ legújabb, 19. 
száma megjelent igen gazdag tartalommal. Á 
sok jeles czikk közölt kiváló feltűnést is kelt. 
Földes Béla dr. tanulmánya: „A szoczális 
igazság gazdaságtana." A közelgő uj évvel 
kapcsolatosan ajánljuk minden müveit család 
asztalára e derék folyóiratot. (Budapest. VIII. 
Horánszky-ulcza 20. Évi előfizetés 12 kor. 
Negyed évre 3 korona.

A kir. Tanfelügyelő havi jelenté­
séből. Kir. Tanfelügyelő jelentette, hogy da­
czára a nehéz idők akadályainak, a f. tan­
évben 13.015 tanköteles iskoláztatott be az 
áll. elemi iskolákban : 7,164 fiú és 6,451 le­
ány. 9,108 magyar, 188 német, 4.280 román, 
25 tót, 4 egyébb anyanyelvű. 1835 rk., 5816 
gk., 181 g. keleti, 3618 ref., 44 ág., 7 unit., 
2113 izr., 1 baptista. Az állami tanítók szá­
ma 275. 165 férfi és 110 nő. Van működés­
ben 33 áll. óvó 2877 kisdeddel, 6 községi 
277 és 3 felekezeti 308 kisdeddel. Az áll. 
Tanító személyzet 21550 koronát készpénzzel 
és 24300 koronát fizetésekre jegyzett a hadi- 
kölcsöriből. Mig a felekezeti tanítóság 7650 
koronát jegyzett az állami segélyfizetéskie- 
gészitésekre. A harezoló katonák és család­
tagjaik karácsonyi ajándékaira 4516 koronát 
adtuk össze az elemi népiskolák tanítói, mely 
összeg a hadsegélyző hivatalhoz felküldetett. 
Nagymennyiségű szederfalevelet is gyűjtöttek 
melyeknek elszállítása iránt intézkedés történt.

Hazafias gör. kath. hitközség. A 
vetési gör. kath. Hitközség 27‘40 fillért kül­
dött be a szatmári jótékony Nőegyesületnek, 
hogy a katonák karácsonyfájához hozzájárul­
hassanak. A csaknem fillérenkint összegyűj­
tött összegek, igaz gyöngyöket képviselnek 
— a néplélek gyönyörű gyöngyeit.

A tanítójelöltek tanulmányainak 
folytatása és befejezése katonai szolgálat ese­
tén. A vallás és közoktatásügyek minisztere 
folyé évi október hó 9-én 136385. szám alatt 
knlt intézvényére való utalással a vármegyei 
kir. tanfelügyelőhöz egyidejűleg intézett rende­
leté másolatát az egyházi főhatóságnak is tudo­
más végett megktildötte. E rendelet értelmében

az oly tauitójelöltekkel szemben, akik szüleik, 
vagy gyámjuk engedélyével tanitóképzőintézeti 
tanulmányaik félbeszakításával, önként jelent­
keznek a katonai szolgálatra, tanulmányaik 
folytatása és befejezese érdekében a legmesz- 
szebbmenő méltányosságot fog gyakorolni a mi­
niszter.

A tanítóképző intézeteknek katonai szol­
gálatra önként bevonuló növendékeit a rendes 
tanulók sorában meghagyja s megengedi, hogy 
midőn az illetők az önkéntes katonai szolgá­
latból visszatérnek, tanulmányaikat tovább foly­
tathassák, illetve, hogy a vizsgálatokat előzetes 
eygedély alapján letehessék; jelenleg élvezett 
segélyüket pedig akadály nélkül továbbra is 
akadály nélkül megtarthassák és élvezhessék.

A hadbavonultak adótartozása. A 
pénzügyminiszter elrendelte, hogy a bevonultak 
adója a további rendelkezésig függőben tartandó, 
kivéve ha az elévőlés esete forogna fenn. A 
katonaság részére átvett ló, járom vagy más 
ingóság szintén mentes a végrehajtás alól s az 
ezekért kapott megváltás összegét sem leh £ 
lefoglalni. Az adókivetés és összeírás alól azon­
ban mentesítés nincsen.

Portómentesek a sebesültek levelei.
A következő hivatalos, kommüniké jelent meg. 
•— A beteg és sebesült katonák levélni száz 
grammig és levelezőlapjai az operácziós terüle­
tekről a kórházakban szállításukig a következő 
feltételek mellett portómentességet élveznek : A 
levelet vagy levelezőlapot a betegszállitmány 
vagy sebesültvonat vezetőjnnek kell kézbesíteni 
aki az állandó katonai betegállomásokon feladja 
azokat. Ezek az állomások az átadott leveleket 
bélyegzőikkel ellátják és katonai ápolási ügy 
jelzéssel látják el s azután a legközelebbi pos­
tánál feladják. Azok a levelek és levelezőlapok 
amelyek nem a fenti feltételek szerint adattak 
fel, portókötelesek.

Buék. A névnapokra vonatkozólag már 
sokan gyakorlatilag keresztül vitték azt a 
felvetett eszmét, hogy névnapot nem ülnek, 
hanem a névnapi költséget a haza oltárára 
teszik. Most az újévi üdvözletek megváltásá­
nak eszméjét vetik fel. Hogy a sok b. u. é. le. 
helyett inkább áldozzuk fel az üdvözletekkel 
járó költséget sebesült katonáinknak, vagy 
egyáltalán háborús, jótékony czélra. Az 
eszme pártolásra méltó. Hiszen az újévi üd­
vözlő kártyák már a béke idején is súlyúkat, 
jelentőségüket vesztették.

Bérkocsisok rémhajtásai. A minap 
egy bérkocsis hajlott őrülten városunk egyik 
utczáján. A kocsi kereke ki is ugrott tenge­
lyéből és a tengely is felmondta a szolgála­
tot. Az iskolából jövő gyermeksereg körül­
vette a bérkocsit, a kocsis pedig oly piszkos, 
gyalázatos istenkáromlást vitt végbe., a minőt 
nem egyhamar hallhat a halandó. És ez az 
eset nem egyes eset. A rémhajtások közön­
séget, gyermeksereget rebbentenek szét és 
veszélvoztetnek az átjárókon.

A hiénák. Nem egyszer megemlékez­
tünk már a háború tartama alatt azokról, 
akik ezt, a nép kizsákmányolására használ 
ják fel Sajnos sokan vannak ilyenek. Leg­
utóbb megint azt hallottuk, hogy egyes 
ügynökök a postatakarékpénztár ellen áská­
lódnak és arra akarják a népet rábeszélni, 
hogy a postatakarékpénztárból vegye ki a 
pénzét. Persze valószínűleg azért, hogy az 
általa megnevezett tekarékpénztárat boldo­
gítsa. Megnyugtatjuk a kételkedőket, hogy a 
postatakarékpénztárnál az összegyűjtött ko­
ronák teljes biztonságban vannak és jól teszi 
mindenki, ha az ilyen hírek terjesztőit felje­
lenti a hatóságnál 1

Milyen világot élünk? [Egy telefon 
tulajdonos üzletében megszólal a hivó csengő:

- Hallói
— Kérem szíveskedjék nekem ide kül­

deni a szomszéd kereskedő urat.
— Ki beszél ?
— Az önt nem érdekli.
— De mégis csak talán tudhatom ki 

kér tőlem szívességet.
— Be kiváncsi. Az önt egyáltalán nem 

érdekli. Nekem az érdekem, hogy ide küldje 
a megnevezettet.

— Ajánlom magam. Nem vagyok úgy 
berendezve, hogy ilyen urnák szívességet 
tegyek . . .

Ilyen világot élünk, bizony.
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Dr. Richler féle Anker Liminent
már régóta kitünően bevált háziszer bedörzsö- 
lésre köszvény meghűlés, bénulás keresztcsont 
fájdalmak ellen. Különösen azoknak ajánlatos, 
a kik többnyire a szabadban tartózkodnak. A 
táborban, harczban állóknak nélkülözhetetlen. 
Kapható 80 f. V40 és 2 K. üvegekben minden 
gyógyszertárban vagy közvetlenül Dr. Richler 
gyógyszertárában az „Arany Oroszlányhoz“ 
Prág I. Elisabethstr 5. Ügyeljünk a horgony 
védjegyre, mely minden dobozon látható.

> /IÁ7j VEZETÖNÖ. Intelligens nrlnö
ajánlkozik plébániára, ki már ilyen 
minőségben több évig működött. Nem 
anngira nagy díjazás, mint jó bánás­
módra reflektál. Czim a kiadóhivatal­
ban.
A Vidék. R" hath, fiú internátus 

Ungváron. A mai háborús 
időkben is méltán figyelmet kellő esemény­
ről adunk hirt jelen sorainkban.

Dr. Boromisza Tibor szatmári megyés 
püspök, [lehelen Károly praelatus kanonok, 
Ben kő József apátkanonok valamint Tahy 
Abris főesperes-plébános áldozatkészségéből 
ugyanis a néhai Hampel János ez. kanonok 
tulajdonát képezett Széchenyi-téri ház a szat­
mári r. kath. egyházmegye tulajdonába jut 
s közoktatási nevelési czélokra fog szolgálni.

Hampel János végreudeletileg tudniillik 
úgy intézkedett, hogy 30.000 K. lefizetése 
ellenében ungvári tehermentes ingatlanát a 
szatmári latin szert. r. kath. egyházmegyének 
adományozza, kikötvén azonban, hogy a jel­
zett ház tan- és nevelési czélokra hasznosí­
tandó.

Az ungvári r. kath. hitközség egyház­
tanácsának ez évi augusztus hó 8 án tartott 
ülésén nyert ismertetést a végrendelet s az 
egyháztanács bár a legnagyobb örömmel 
látta, hogy egy r. kath. tan és nevelőintézet 
létesítésére e végrendeleti intézkedés teljesí­
tésével alkalom kínálkozik, — mindamellett 
jól mérlegelve a hitközség tagjainak vagyoni 
erejét figyelemmel, hogy a hitközség e czélra 
tőkével egyáltalán nem éendelkezik, — a 
végrendeletben foglaltak teljesítésén nem 
vállalkozott, mert nem vállalkozhatott, hanem 
fel terjesztés intézését határozta az egyházme­
gyei hatósághoz kérve, hogy a hagyományt 
fogadja el s annak a megjelölt czélra való 
hasznosítását tegye lehetővé.

E felterjesztésre a napokban érkezett 
meg a szatmári püspök leirata, melyben ki­
jelenti, hogy amennyiben a hagyományozott 
telek és ház alkalmas egy r. kath. hitközség 
egyik régen érzett szüksége nyer kielégítést 
a hagyományt elfogadja, s a végrendelkező 
által körülirt ösztöndíj-alapítvány tőkéjéül a 
Matryar földhitelintézetek Országos Szövetsé­
gének 41/2 százalékkal kamatozó czimleteiből 
30.000 K. névértékűt sajátjából áttesz keze­
lés vésett a szatmári káptalanhoz.

Ezzel szemben azt kívánja a püspök, 
hogy az ungvári r. kath. hitközség határoza­
ti lag mondja ki, hogy mindannak teljesíté­
sére ami szükséges ahhoz, hogy az ily mó­
don a szatmármegye tulajdonába átmenő 
épületben az alapitó szándéka megvalósuljon 
és hogy az épület fenntartására szükséges 
költség mindenkoron a hitközség terhe leend

Es hogy a hitközség terhe, — ha ugyan 
lehet arról szó — minél kisebb legyen; közli 
a püspök azon örvendetes hirt is, hogy az 
internátus alapja javára Hehelein Károly 
prelátus kanonok 1Ö000 K át, ,Benkő József 
apát-kanonok 5000 K-t, Tahy Abris főesperes 
plébános 1000 K-t ajánlott fel.

így tehát az uj internátus nem csak 
épülettel de már 16000 K. tőkével is rendel­
kezik azoknak a nemes férfiaknak áldozat­
készségéből, akik eddigi cselekedeteikkel, ne- 
messziviiségükkel eddig is teljes mérvben 
rászolgáltak nemcsak híveik hálájára, de az 
egész ungi társadalom igaz becsülésére.

„HETI SZEMLE“

hányva kinnmaradt. Másnap, amikor, mun­
kához láttak az emberek, a boglyák tele vol­
tak egerekkel. Egyszerre csak elkiáltja magát 
az egyik legény :

— Hej ti kutya szerbek! .Üsd, nem 
apád !

Felkap egy dorongott és neki megy 
egy merész egérnek. Erre mindenki abba­
hagyta a munkát, a legények még a gépről 
is leugrálnak. Felforgatják a kazlakat s ül­
dözik botokkal a „szerbeket“.

A gazda ijedten nézi a háborút. Hiába 
kér, könyörög, fenyegetődéik, a szerbeket to­
vább üldözi a munkásság. Mi lesz ebből ? — 
gondolja kétségbeesetten, amikor egyszerre 
mentő ötlete támad.

Felemel a leütött egerek mellől egy 
nagy kövér mezei patkányt s magasra emelve 
igy kiált:

— Itt van Petár (a szerb király) és a 
sereg megfutott 1

A munkások jót nevetnek és megelége­
detten tőrnek vissza a munkához.

Az okos kutya.
Idogál egy gyanús ember a korcsmá­

ban, a kit a korcsmáros már régen kémnek 
gondolt. A korcsma kutyája mindig morog 
erre a vendégre. Végre dühösen szól a ven­
dég oda korcsmárosnak.

— Vigye ugyan ki ezt a kutyát már 
valahova. Mindig morog, utóvégre is megha­
rap a ezudar.

— Ne tessék félni. Az csak gyanús 
emberekre morog.

— Jó, jó 1 Én tudom, hogy ő kutya 
— szól a kém — de vájjon ő tudja-e, hogy 
én mi vagyok.

— Okos kutya ez, kérem. Nem morog 
ez vaktába.

SZERKESZTŐI Üzenetek

MINDENNEMŰ ELEMI ISKOLAI NYOMTAT­
VÁNYOK ÉS TANSZEREK KAP­
HATÓK A PÁZMÁNY-SAJTÓ 
KÖNYVNYOMDÁBAN SZATMÁR- 
NÉMETIBEN, ISKOLAKÖZ 3. SZ.

NÉPHUMOR.

Gabona-árak (Cs.) Ebben a kérdésben no 
künk egészen más a felfogásunk és igy álláspontunk 
is. Bár mennyire is iparkodnak bizonyos oldalról a 
gazdákat vádolni a gabonaárakért: a tapasztalati igaz­
ság az, hogy a gabona már régóta nincs a gazdáknál. 
Tehát első kézben. Annyira nincs, hogy s.ok helyütt 
még a gazdák is vásárlók. Vető magvuk sincs ele­
gendő. Legyünk tehát igazságosok. És keressük az 
okokat más felé ig. C/.ikkét tehát nőni közöljük. — 
B. E. Igen olvastuk Herczeg Forencznek azt a szép 
beszédét a magyar nép vitézségéről. „Az első osaták 
után — mondotta — kitűnt a magyar nép vitézsége és 
és értéke." A hosszú béke alatt — mondtuk mi sze­
rény vidéki omborek — elfeledték ezt az értéket. 
Vájjon a csaták után, az utolsó a ágyuszők után — nem 
fog-o újra bekövetkezni ez a feledés ? —. Szerednye. 
A kérdezett dolgok már nincsenek. Üdvözlet. — Szat­
mári cívis. Nagy érdekek parancsolják, hogy várjunk. 
Talán majd az ügy maga fog kivetni olyan salakokat, 
sőt szemetet melyre aztán magyar miskás feleletet 
lehet adni. Előfizető urhölg’y. Arra a beszédre csak 
20 porczom volt. A karáczonyi számban egész ter­
jedelmében. Bécs. (Pazmaneum) Küldöttem naptárt. 
Azt hiszem a Heti Szemle kiadóhivatala fogja küldeni 
lapunkat is. Ha nem érkezik Írjon Bakkay dr. urnák. 
— E. K. Lőcs. Nem tudok semmit az ön megren­
deléséről. Az utalványt tudtomon kívül vehették át. 
De örülök, ha a „Heti Szemlét“ szívesen, nagy öröm­
mel veszi a „Téli Esték' helyébe, mert ugyanazon 
élvezetben részesül. A dolgot elintézem.

Nyomatott a Pázmány-sajtóban Szatináron, Iskola-köz 3. sz.

Horgony-thymol-kenocs.
Könnyebb sórülósoktiól, nyitott és ógósi 

sebeknél. Adag: kor. —-.80.

f Horgony-Linimeiit. Capsici
compos

a Horgony-Pain-Expeller pótléka.
Fájdalommentes bedtirzsölés lmlóseknól, rheumdmU. j 

V hüszvóuynól stb. J
Üvegjo: kor. —.80, 1.40, 2.—.

Horgony-vas-albuminat-festvény.
Vérszegénységnél és sápkórnál.

Üvegjo: kor. 1.40.

Kapható

rag
Kapható a legtöbb gyógyszertárban vagy köxvet- 

- lenül beszerezhető 1

Dr. licitár „Hz árny oroszlánhoz", ciezill, triói- 
izirtárálél, Prigi I, Elliatilkilrmi 5,

Háborús—Mókaságok.
Egy zsák mák és egy zsák paprika.

Egy kis vasúti állomáson, ahol a nép a 
katona'vonatokat várta, megrakodva minden 
jóval a hadba indulók számára.

A tömegben két anyóka is volt s meg­
szólalt az egyik :

— A legújabb újságot tudja-e mán ?
— Nem ón. No mondja hát el.
— Hát lelkem szomszédasszony, az az 

újság,hogy a muszkák császárja két zsák 
mákot küldött a mi királyunknak és azt 
üzente mellé, hogy neki ennyi a katonája. 
Erre aztán a mi királyunk küldött neki visz- 
sza egy zsák paprikát és azt üzente, hogy 
neki csak ennyi a katonája van, de aztán 
ilyen erős is.

A másik öregasszony nagy lelki meg­
nyugvással vette tudomásul az újságot, mert 
— amint megjegyezte - bölcsen van az úgy 
ahogy a mi jó királyunk cselekszik.

A grófné még seper.
Egy kolozsvári palotába vendég csenget 

be. Vasúton érkezett. Reggel van.
— Látható már a grófné ? — kérdi az 

elősiető komornától.
— A grófné kérem még seper.
? ? ? ?
— Hát talán a báróné . , . ?
— A bárónő az ágyakat veti.
— Az ágyakat ? De hát talán a gyer­

mekeket láthatnám, a Károlyt meg a Józsit ?
— A kis grófok a fás kamarában van­

nak. Fát hordanak föl a fürdüszobába.
— De hát micsoda csoda ütött be ebbe 

a házba, hol mindenki ilyen szokatlan mó­
don foglalkozik ?

— Négy hareztóri sebesült van, kérem 
— magyarázza büszkén a komorna — és a 
móltóságáék nem engedik, hogy más szol­
gálja ki őket.

Szószerint igy történt pár hét előtt a 
a kolozsvári régi tiszteletreméltó báró Zeyk- 
háznál, hol özvegy báró Zeyk Józsefné és 
gróf Teleki Ádámnó anyai szeretettel ápol­
nak négy sebesült katonát.

Itt van Petár !
Egész nap dolgozott egy faluban a csép­

lőgép. A magot behordták, a szalma, boglyába

2211YH

Horváth Mici, 
művészi alakításuk, 
krét hatásra nem

Az elmúlt héten a darabok megválasztása 
elég szerencsés volt, kivéve az Ártatlan Zsu­
zsit, amelyet már tartalmánál fogva is határo­
zottan el kellett volna hagyni. Szomorú, áldo­
zatos időkben a léha, frivol dolgokat hatványo­
zottabban kell kerülni. Kiemeljük a Mihály 
pópa leánya színmüvet, amely nagyon beleillett 
a háborús hangulatba. — Léni néni, Napsugár 
kisasszony, Katonadolog operetteket élvezte a 
közönség.

Lukács Sári ártékes erők 
kellemes hangjuk és disz­
vadászó fellépésük miatt. 

Csige Böske kiváló drámai színésznő, Mihály 
pópaleányában remekelt. Gyakrabban is szíve­
sen látná a közönség a színpadon. Kiválnak 
még Tombor Olga és Balázs Rózsi.

A férfiak közül Forgács Sándor Dézsi 
Jenő, Nyáray hivatásos színészek. A pálmát 
azonban eddig Szécsi Ferencz viszi el minden 
tekintetben művészi játékával. Czakó Gyula 
rendező, Tombor karnagy szépen hozzájárul­
nak a darabok sikeréhez.

A vörös talárban Kiss Árpád szigigazgató 
fellépését élénk érdeklődéssel várjuk, de előre 
tiltakozunk a jóizlés nevében az olyan darabok 
ellen, melyekről azt keil hirdetni 1 csak felnőt­
teknek. — Miért járkálsz inesztelenül ? czimek 
nem egyeztethetők össze a valódi színház fo­
galmával és hivatásával.
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az összes} álé’-, diszmliemlék és rövid­
áru csikkeket helyszűke miatt a közeledő korona.

Nagy őszi vásár
az 1 korona 60 filléres áruházban!
Sorozatos eladásra kerülnek az alanti felsorolt czikkek:

hímzett---------------------------- * kor. 96 fill’
_ __ __ _ — — — 1 kor. 96 fill

idény alkalmából mélyen leszáritott áron 
bocsátom a n. é. közönség rendelkezésére.

BlatniczkyIstván
KAZINCZY-VTCZA 10.

Hakóczy Géza
Szatmár, Eötvös-utcza 4/a. sz.

Ajánlja a főt. lelkész urak szives figyelmébe 
modern szabó-műhelyét, hol is mindennemű 
reverendák és papi öltönyök a legnagyobb 
pontossággal, jutányos árak mellett készülnek.

Tisztelettel
Makóczy Géza, papi- és polgári-szabó.

ÍOOOOO
lábat tesz tönkre a szűk czipö. Aki en­
nek ellensége, önmagának meg jó ba­
rátja, az rendelni fog Ízlése szerint cipőt

Walek János
czipész mesternél.

Szatmár, Széchenyiül. 7.
ŐSZI SZÉL

az arcra, kézre egyaránt rossz hatást gyako­
rol. Arc és kéz ápolására használt czikkek,
púderek, kézfinomitók, szájvizek, fogporok, 
elsőrendű illatositók, továbbá manikűr és 
fésű-kazetták, Kodakgépek beszerezhetők

BARTÓK drogériában
Kocsitulajdonosok figyelmébe:

Benió Andor
kocsigyártó Szatmár-Németi, Szirmai-utcza 11.
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1 sohiffon női ing szalag vagy 
1 schiffon női háló kabát 
1 sohiffon női nadrág fodorral — -
1 előtt alaószoknya fekete vagy színes
3 drb schiffon fűző védő -
12 drb batiszt női zsebkendő — -
1 drb női melles előtt kötő —~
6 pár női vagy férfi harisnya -
2 pár sel.yem harisnya
1 drb női blous crepon vagy előtt 
6 vászon pohártörlő
4 pár lenn törülköző

1 kor. 96 fill* 
1 kor. 96 fill*
1 kor. 96 fill*
1 kor. 96 fill* 
1 kor. 96 fill* 
1 kor. 96 fill* 
1 kor. 96 fill*• 
1 kor. 96 fill- 
1 kor. 96 fill- 
1 kor. 96 fill- 

kor. 96 fill-

96 fill. 
1 kor. 96 fill. 
1 kor. 96 fill. 
1 kor*. 96 fill.

ya.i leim luiumuuw ___ ___ ___ ___ ___ J kor

1 figurás ágyelőszonyeg — — — • qR fi]|
2 pár spárga szőnyeg - - - '= = ^____________ 1 kor! 96 fill.
4 méter angol zehr — — _ _ _ i kor 96 fill
4 méter festő vagy színes karton — — — — J am. au
3t/a méter crepon tango színekben — — — _ _ K0 ’
2 méter grenadin, franczia — — _
3 méter selyem batiszt — — — — "
2 méter selyem (blousra) — — — __
2 méter 120 cm széles szövet — — — —
4 méter selyemi.rezfátyol — — ~ ~
3 méter csipkeszövet — — — — __
2 méter Madera — — — — —
1 méter 140 cm. széles costiim szövet — — —
12 darab férfi gallér — — — — — — —
3 darab selyem önkötő — — — — _
6 darab delin kendő — — — — — — —
1 vég 23 méter verseny vászon — _ _ _ —
1 vég 23 méter Rumburg' vászon — — — — —
1 vég . Sas schiffon — — — — — _ — —
1 vég „Magyar király* vászon — — — —

kor. 96 fill, 
kor. 96 fill, 
kor. 96 fill, 
kor. 96 fill, 
kor. 96 fill, 
kor. 96 fill, 
kor. 96 fill, 
kor. 96 fill.

8 kor. 96 fill.
9 kor. 96 fill. 

10 kor. 96 fill.
9 kor. 96 fill.

korona.

korona.

rőfös- és divat­
áru üzletében
Szatmáron, Deáktér 29.

Hirdetések jutányos árban 
:: felvétetnek ::

a kiadóhivatalban Szatmár, Iskola-köz 3. szám.

Ingük József
polgári-, papi- és egyenruha-üzlete

Szatmár Deáktér. Városház-épület.
DEg" Több egyenruházati intézet szerződött szállítója. TB^l

. Készít mindennemű polgári öltönyöket, papi reverendá­
kat; mindennemű öltöny készítésnél a fősulyt az elegáns sza­
bás és finom kivitelre fektetem, a mellett teljes kezességet vállalok 
szállítmányaim valódi színe és tartósságáért.

Állandó nagy raktár honi és angol gyártmányú szövetekben. 
Elsőrangú egyenruházati és hadi felszerelési intézet. Üzletein nagy 
forgalma által áruinat olcsóbb ár mellett szállíthatom, mint 
bármely más ezég.

Átalakítások gyorsan és olcsón eszközöltetnek.
Kérem ennélfogva engem becses megrendeléseivel megtisztelni; 

biztosítom, hogy a legcsekélyebb megrendelésnél is a legnagyobb 
megelégedésére fog szolgálni.

Ajánlja magát mindennemű uj és újabb divatu

kocsik keszitesere.
Részit ruganyos kocsikat, homokfutó­
kat, szánkókat és gazdasági eszközö- 
zöket a legjobb és legszebb kivitelben

Raktáron tart uj és javított, kocsikat
Javítások gyorsan és pontosan eszközöltetne

Tekintettel a rossz pénzviszonyokra, vevőimet 
kedvező fizetési feltételekben részesítem.

Kocsitulajdonosok ügyeim

villamos gépekkel berendezve.
kedvező fizetési feltételek mellett kiváló tiszta légnyomás, oaOrendezer szerint (pneumatikus) tartós és nemeshangu orgonákat
jzálllt. OrgonaJavltáBOkat éa orgonahangolásokat lelkiismeretes pontossággal teljesít, Jókarbantartást mérsékelt árban elvállal

Nyomatott a Pázmány-eajtóban Szatmár-Németi 1914. Kiadó: Szatmáregyházmegyei Irodalmi-Kör. — Felelős szerkesztő: Bodnár Gáspár.

Rí EGEK OTTÓ
ob. éa kir. udvari szállító,

Hazánk legnagyobb orgonájának: a király orgonájának alkotója, 
a 8zent-8ir lovagja éa a Feronoz Józaef-rend tulajdonosa.

BUDAPEST, X., Szigligeti-utcza 29. szám.
Tervezeteket, rajzokat éa katalógust kívánatra díjmentesen küld. A 
párisi, bécsi éa pécsi kiállításon több helyről kitüntetve. Gyáram 
89 évi fennállás óta 1900 orgonát szállított, közte a koronázási tem­
plom király orgonáját, mely orgonamü 80 változatú és villanyerőre 

van berendezve.


